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Villanyos hullámokon a tanyavilágról.

A budapesti rádióközpont vasárnap a tanyavilágról 
beszélt a villanyos hullámokon. Az egész világon szerte 
vitték a villanyos hullámok a Faluszövetség társelnöké­
nek, Schandl Károly földmívelésügyi államtitkárnak a 
magyar tanyavilágról tartott érdekes előadását. A tanyai 
nép vágyainak és törekvéseinek adott erőteljes kifeje­
zést a földmívelési államtitkár s a maga igazi képében 
állította oda a tanyai népet az ország közvéleménye elé. 
Mondják, hogy a tanítók országos kongresszusán, Hód­
mezővásárhelyen, az ország egész tanítósága hallgatta 
ezt a hitvallást a tanyavilág mellett. De hallgatták sok 
ezren az országban s a határokon túl is magyar véreink.

Ideje is már egyszer, hogy teljes melegséggel karol­
juk föl a tanyai nép ügyét. A külföldön úgy beszélnek a 
magyar alföldi tanyavilágról, mint a tibeti hegykatla­
nok vagy az indián prérik misztikus vidékeiről. A ma­
gyar puszta nevét egész Európában ismerik, de valami 
különös, romantikus hitet fűznek hozzá, mint ahol a 
betyárok és csikósok nemzete éli szilaj életét. A magyar­
ság nagyrésze pedig mohón olvassa Afrika legsötétebb 
részeiről, Ausztrália belsejéről s az Északi sarkról szóló 
fölfedező jelentéseket. Az iskolás gyermekek is tudják 
már, hogyan élnek a zulukafferek a tropikus földön, az 
eszkimók az örök jég hazájában és a kaubojok az ame­
rikai rétségeken. De keveset tudnak a magyar' tanya­
világról, mert azt még senki sem födüzte föl előttük.

A bácsmadarasi Icvcnteegyesiilel leánycsapata.
( Beküldte Égi Lőrinc lelkész )
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A villanyos hullámokon valóságos propagandát indí­
tott meg az államtitkár a tanyavilág mellett. Azt hir­
dette világgá, hogy a tanyai nép a falu népe mellett a 
legjobb rétege a nemzetnek. Államfenntartó nép a tanyai 
magyarság, mely nélkül a városok nem bírnák fenntar­
tani államiságunkat. De gazdaságilag is legértékesebb 
földje az országnak a tanyavilág. A tanyai tanítókat a 
kaliforniai aranykeresőkhöz hasonlítja, mert a magyar 
népiélek aranyát kutatják az alföldi tanyákon. A magyar 
törvényhozás régen cselekedett olyan nagyot, mint leg­
utóbb, mikor a tanyavilág részére az iskolák százait sza­
vazta meg.

Az iskolákat és a tanyai tanítókat meg kell becsülni. 
Az iskolák mellett építsünk templomokat a tanyai nép­
nek. Tanyai központokat kell kiépíteni, népházzal, Falu- 
szövetséggel, szövetkezetekkel s közigazgatási kirendelt­
séggel. Hadd találja meg a tanyai nép minden szükség­
letét a tanyai központon.

»Mióta a tanyavilágot járom — hallottuk a rádión 
az államtitkár szavait — és lelkes tanyai gazdák és taní­
tók kíséretében látom a nemzetmentő munkát, mely a 
tanyai gazda- és földmívesköri szervezkedéssel folyik, 
mindinkább kialakul előttem a kép az Alföld tanyáiról 
és városairól. A városokban a modern idők, a társadalmi 
bajok, sokszor a forradalmak rossz szellemei megfertőz­
ték a levegőt s aggodalmat támasztanak abban, aki félti 
az ország jövőjét, hogy nem vész-c el a nemzet, mely­
nek fiai meghasonlanak önmagukkal. S ilyenkor a tekin­
tetem a tanyavilágra esik s az jut eszembe, hogy a veszé­
lyeztetett várost körülveszik a tanyai központok, mint 
védőmüvek, amelyekben az egészséges kultúra fegyver­
zete visszaveri a rombolás és összeomlás gonosz szelle­
meinek a támadásait, hogy azok egészen meg ne hódít­
hassák a város levegőjét.»

A nemzet önmagát védi, ha ilyen tanyai központok 
kiépülését előmozdítja s a Faluszövetség bizonyára az 
egész közvélemény helyeslésével találkozik, ha a tanyai 
központokért és a tanyai népért országos mozgalmat 
indít.

Budapest, ju lius 10.
Amerika jubilál. Most vasárnap volt százötven 

éve, hogy az amerikai Egyesült-Államok kivívták függetlenségüket. 
Sokat írlak ebből az alkalomból az újságok Amerikáról. A libe­
rális és forradalmi lapokban elpu/fant nagyon sok bombaszt, de 
mélyen hallgatnak arról, hogyan is értelmezi a oszabadság hazáját 
a szabadságot. Ha ők nem írják meg, van okuk rá, de megírjuk 
mi. Amerika a szabadság legnagyobb ellenségeinek tartja a 
kommunista és a hozzá közelálló irányzatokat. Úgy fogja föl, 
hogy kommunizmus és szocializmus ellensége az állami és emberi 
szabadságnak, meri gúzsba akarja kötni mindegyik az államot 
és a polgárt is. Ezért nemcsak nem tűri a kommunista agitációl 
és pártszervezést, de le is tartóztatja a kommunistákat, mint a 
nemzetre közveszélyes egyéneket. A szocialista agitációt is a leg­
erősebben korlátozza a szabad Amerika, mert ebből fakad a 
kommunizmus. Nem ártana, ha erről minél több szó esnék most, 
mikor Amerikát dicsérik. Meri igazán dicséret jár ki neki, hogy 
ilyen józanul őrködik az állam élete s a nemzet és a polgárság 
szabadsága fölött.

A spekulánsok kudarca. A júniusi szakadatlan 
esőzés a legkomolyabb aggodalommal töltölt el minden gazdúl. 
A mezőgazdaság aggodalmait azonban szintén a maga előnyére 
használta ki a tőzsdei spekuláció. Egyik nap valóságos katasztró­
fáról lerjesztettek híreket. Azt kürlölték lapjaikban, hogy elpusz­
tul az egész termés. Aliért? Álért így kívánta az üzlet. A papiros 
búza urai hirtelen jól akarták verni a búza árát, hogy magas árun 
eszközöljenek eladásokat. Majd jött a másik túlzás : azt hirdettél:, 
hogy az eső csak használ s még az eddiginél is jobb terméskilátásul, 
vannak. Ezeknek meg az volt a céljuk, hogy leverjék az árat s 
olcsón kössenek üzleteket. A spekulánsokra azonban hamar 
rácájolt az időjárás és egyik szélsőségnek se adott igazat. A ren­
geteg eső persze hogy ártott a termésnek, de még se pusztított benne 
olyan sokat, mint a < hosszé párti börziáncrek szerették volna. 
Megjárta a hetvenkedö Csehország is, mely u tiltó vámokat mer 
július elején életbe akarta léptetni. A rossz hírektől úgy megijedi, 
hogy egyelőre augusztusra halasztotta a háborús vámok életbe­
léptetését. Reméljük, akkor se meri életbeléptetni.

MI H ÍR
A  P O L I T I K Á B A N ?

i w i  u w r j ’ r

Ugyan mi lenne ? A nemzetgyűlés pihenőre tért, a kép­
viselők hazamentek! A miniszterek egy része szabadságra 
utazott. Mindenre rábortil a jótékony csend, csak a folyó­
ügyeket végzik s legfeljebb új törvények előkészítésével foglal­
koznak.

Nagy, fontos munka folyik az országban. Az új termés 
betakarítása. Szorgos, munkás kezek végzik a mindennél fol­
tosabb, hasznosabb politikát : mert valljuk be, hiába való 
minden, minden okoskodás, bölcselkedés, ha üres a kamra, 
üres a csűr, üres a szérű. . .

Nagy gondok gyötörték az ország népét, a szakadatlan 
esőzések pusztulással fenyegették nemcsak egy esztendő ke­
nyerét, hanem évek keserves, fáradságos gyümölcsét is, a nagy- 
nehezen egyensúlyba hozott államháztartást, a pénz állandó 
értékét. De kisütött a nap, mosolygó arca meleget áraszt, 
arannyá érleli a búzaszemet, reményt, hitet fakaszt a magyar 
lelkekbe, hogy megvirrad még valaha !

A politika csendjébe belccsendül a kasza pengése, a csép­
lőgép bugása, aratólányok daloló szava s elhiteti velünk s meg­
nyugtat bennünket, hogy nem veszhet ei az a nép, melynek 
karjában annyi acélos erő, lelkében annyi elszánt akarás, szi­
vében annyi szent lelkesedés honol, mint a magyaréban.

A politika magyarul annyit jelent, mint az állam jólété­
ről való gondoskodás tudománya. És ha erre gondolunk, meg 
kell állapítani, hogy nem is csend uralkodik a politikában, 
hanem lázas munka, reggeltől késő estig tartó megfeszített 
erőkifejtés, hogy m o st.. .  most építik, most rakják névtelen 
milliók az állam épületét, annak talapzatát ! Legyetek hát 
szívből köszöntve, szívből üdvözölve Ti földmivclök, leghasz­
nosabb politikusai az országnak s fakadjon áldás, békesség, 
jólét, megelégedés munkátok nyomán. Köszöntsön benneteket 
jó kedvben a hasadó hajnal s vidám orcátoktól vegyen búcsút 
a lenyugvó nap !

És tanuljanak tőletek a hivatásos politikusok i s ! Leg- 
főképen tanulják meg s aszerint is viselkedjenek, ha újból 
összeül a nemzetgyűlés: kevesebbet fecsegni, locsogni, be­
szélni és százszor többet dolgozni, alkotni 1 A kkor.. . akkor 
boldog lesz a magyar nép s nagy lesz megint a magyar haza.

Pálinkafőző és finomító 
(tisztázó) üstök

bármily rendszerben r a k t á r r ó l  kaphatók

GODRA SÁNDOR és FIA
rézműves üzemében

B u d a p e s t , IX ., G ró f  H a llé v -u tca  4 . sz .
Teleion : József 78-- 43.

G y ü m ö lcsíz  b e s ű r ítő  k ész ü lé k ek .
Árajánlattal s árjegyzékkel szívesen szolgálunk.
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A spanyol király Franciaországban járt látogatóban s ez 

alkalommal összeesküvők merényletei akartak ellene elkövetni. 
Az összeesküvést idejében leleplezték s így szándékukat meg 
nem valósíthatták. Az összeesküvők a Spanyolországban 
fennálló diktatúra miatt akarták a spanyol királyt megölni. 
Tudhatnák pedig, hogy ma már a királyok az állam ügyeibe 
sehol olyan befolyást nem gyakorolnak, hogy emiatt őket 
lehetne okolni a történtekért. A királyok csak uralkodnak, de 
nem kormányoznak.

Franciaországban az új Briand-kormány a pénzügyi bajok­
kal küzköiik. Készülnek a tervek, hogy miként lehetne a leg­
gyorsabban megmenteni a romlásnak indult francia pénzt. 
Sok pénzügyi tudós töri a fejét a módozatokon s eddig egy 
sem jiitt ra a legegyszerűbb s a legmegfelelőbb megoldásra : 
a békekötések új megtárgyalására. Mert csak így lehetne az 
igazi békeállapotot helyreállítani, csak így lehetne feleslegessé 
tenni azt az óriás hadsereget, mely felemészti Franciaország 
minden jövedelmét. Ma még ezt szégyenük megtenni, de az 
idő kényszeríteni fogja őket erre.

Németországban — mint már liirül adtuk — a fejedelmi 
vagyonok ügyében népszavazást rendellek el s a népszavazás ered­
ménye az lett, hogy azokért illő kárpótlást fizessen a német biro­
dalom. Az erre vonatkozó törvényjavaslatot azonban a biro­
dalmi gyűlés nem tudta letárgyalni az egyes politikai pártok 
állásfoglalása miatt, úgy hogy emiatt a birodalmi gyűlés ülé­
sezéseit novemberig elhalasztották, remélve, hogy a pihenés 
elég alkalmat ad arra, hogy mindenik párt új megfontolás alá 
vegye állásfoglalását, de még inkább arra, hogy az ellentéteket 
valami megegyezéssel kiküszöböljék.

Romániában, mini ismeretes, az Avarescu-kormány úgy 
tudott csak megjelelő többséget összehozni, hogy a nemzeti kisebb­
ségekkel, elsősorban a magyarokkal megegyezett. Ennek az 
egyezségnek valóraváltása most folyik. Egyik legfontosabb 
eredménye, hogy az állásaikból elküldött magyar tisztviselők 
ügyet rendezik s azoknak megadják az őket megillető nyug­
díjat, végkielégítést. Mintegy háromezerre teszik azoknak a 
számát, akik így ismét jogaik élvezetébe lépnek. Nagy a 
reménykedés az erdélyi magyarság körében, hogy sérelmei­
ket lassanként mind orvosolni fogják.

Csehországban nagy beharangozással tárgyalták az úgy­
nevezett védvámos javaslatot, melynek bevallott célja a magyar 
me::i.[ü:daság megfojtása volt. Eltekintve attól, hogy' ilyen 
intézkedésre csak a botor gyűlölet képes, mert hiszen első­
sorban a saját fogyasztóikat sújtják, de másoldalról meg

nekünk is megvan a módunk, hogy megtorlással éljünk 
mert a cseh iparnak életkérdése, hogy a magyar piacon el­
helyezhesse árűit. A mi válaszunk pedig természetszerűleg 
ezeknek a cikkeknek kiszorítása kell, hogy legyen magyar 
területről. Azonban az időjárás is jobb belátásra buzdította 
a cseh állambölcseket. A sok eső ott is nagyon lerontotta a 
terméskilátásokat s ennek következtében elhalasztották a 
védvámok életbeléptetését s megkezdődnek Magyarország 
és Csehszlovákia között a kereskedelmi szerződést előkészítő 
tárgyalások.
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A zöldtrágyázásról. Irta: M ajoros József.

II.

A tarlóvetés az uralkodó zöldtrágyázás! mód Német­
országban. A kalászosok learatása után, amikor még azok 
keresztben vannak, a tarlót középmély szántással leszántjuk, 
nyomában henger és fogas után járhat a vetőgép. Mindezt 
pár nap alatt kell elvégeznünk. Ahol a keresztek álltak, ren­
desen nem sikerül idejében bevetnünk, ezt a részt tehát meg- 
trágyázzuk. Ha a csapadék nem hiányzik, a vetés hamar 
kikelve annyira megerősödik, hogy az őszi hidegek beálltá­
val nagytömegű zöldtrágyát szolgáltat, melyet ősszel, vagy a 
következő tavasszal szántunk alá. Általában csillagfürt, 
vagy a homoki takarmányborsó szokott szerepelni ilyen eset­
ben. Lehetőleg bőven, hogy minél sűrűbb legyen a vetés, 
katasztrális holdanként 120—140 litert. Az időjárásra való 
tekintettel két módszer szerint szokott történni a vetés. Vagy 
azonnal a gabona letakarítása után vetjük a zöldtrágyát 
szolgáltató növény magvát, abban a reményben, hogy csak 
jön az eső és kibújhat a növény ; vagy pedig elvégezzük a 
földmunkát, de az elvetéssel addig várunk, amíg remény 
nincs az esőre. Ha van rá remény, akkor gyorsan elvetjük. 
Ha augusztus közepe tájáig bekövetkezik az eső, akkor nincs 
baj ; sikerül a zöldtrágyázás. Utána természetesen tavaszit 
(például burgonyát) lehet csak vetni kálium és foszfor trá­
gyázással. A zöldtrágyázás legjövedelmezőbb módja a tarló­
vetés ; sajnos, Alföldünkön a nyár nagyon száraz s így öt­
évenként csak kétszer szokott sikerülni.

Az áttelelő növények közül züldtrágyáúl leginkább a 
bíborhere és”a szöszös-bükköny vált be, de elvétve a közön­
séges őszi takarmány-bükkönytJfésXa takarmány-borsót is 
dicsérik. A szöszös-bükköny egyesek szerint az alföldi futó- 
homokok legbiztosabb zöldtrágyanövénye. Szeptember ele-

A bácsm adarasi leventeegyesület fiúcsapata.
A csapat megnyerte Bácsmegye vándordíját, a kék-fehér selyemzászlót. ( Beküldte Égi Lőrinc lelkész.!
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jén elvetve a következő tavasszal pontosabban május elején, 
szántják alá s utána tengeri kerül. De helyesebb május végén 
alábuktatni és azutan 60 cm-nyi távolságra csalamádét, 
vagy esetleg rozsot vetni. Az utóbbit időszaki legelőnek lehet 
azután használni.

Ha a bíborherében jobban bízunk, ősszel elvetjük és ápri­
lis végén, vagy május elején leszántjuk s utána korai burgo­
nyát, korai tengerit vagy seprőcirkot vetünk. Úgy a bíbor­
herénél, mint a szöszös-bükkönynél nagy tömeget kapunk, 
ennélfogva azok a talajt erősen kiszárítják és ha május végén, 
a burgonya elvetésekor, nem kapunk esőt, nagy baj állhat elő.

Kötöttebh, jóminöségű talajon áttelelő zöldtrágya- 
nüvény használatának is sok híve van, még pedig a következő 
módon alkalmazva: alávetünk vörös lóherét, a vetés évében 
leveszünk egy kis kaszálást zöldtakarmánynak, jövő évben 
a sarjut alászántjuk. Kötött, jóminöségű talajon alkalmazha­
tunk tarlóvetést is a következő keverékkel: 80 kg lóbab, 
40 kg. takarmány-borsó és 40 kg bükköny.

Zöldtrágyázás után kötöttebb földön répát, tengerit, 
zabot, burgonyát, dohányt; homokon burgonyát, rozsot, 
stb. szoktak termeszteni.

Mikor szántsuk tehát alá a zöldtrágyanövényt?
Ha füterményíil van vetve, akkor hüvelykötés után. 

Rendesen augusztus hó folyamán és minthogy utána rozsot

Arabs telivér négyesfagat a bábolnai állam i m énesbirtokon.

vetnek, így egy hónapi időköz van a leszántás és a rozs el­
vetése között. Ezen idő alatt a korhadás is elöhaladhat, a 
gazda pedig a rozsra annyira veszedelmes talajüregességet 
is megszüntetheti, arra alkalmas gépekkel (packerezés). Sőt 
a szükséges foszfort és káliumot is megadhatja.

A tarlóvetést, ha az idő kedvez, ősszel le kell szántani, 
utána henger- és talajtömörítő járjon. I tt az a fontos, hogy a 
zöldtrágyanövény minél jobban kifejlődjön, minél sűrűbb 
legyen, tehát nem sietünk a leszántásával. Addig növesztjük, 
inig a fagy le nem forrázza. Ez rendszerint 7, 8 fok Celzius- 
nál következik be, ilyenkor levelei olyan állapotban vannak, 
mintha forró vízzel volnának leöntve. A németek a tavaszi 
leszántásnak a hívei. Nálunk télen a dermesztő hideg, hó- 
talan, szeles tél a levélzetet tönkreteszi, agyonfagyasztja s 
így csak kórót szánthatnánk le tavasszal. Ilyen viszonyok 
között jobb az őszi leszántás s csak akkor ajánlatos a tavaszi, 
ha vastag hótakaró borítja a földet. A leszántásnál arra kell 
ügyelnünk, hogy a zöldtrágya teljes egészében a földbe kerül­
jön, semmi se lássék ki belőle. Szabályul állítható, hogy ősz­
szel sekélyebben, tavasszal mélyebben szántunk alá. Az átla­
gos alátakarási mélység 15—22 cm között ingadozik. Tekin­
tettel arra, hogy a leszántás igen nehezen megy, azért sok 
helyütt előzőleg meghengerezik a zöldtrágyanövényt és aztán 
szántják le a hengerezés irányában. Vagy pedig láncot akasz­
tanak az eke elébe, amely lenyomja a növényt. De leghelye­
sebb a dohánykóró leszántóvassal való leszorítás. (Vége.)

A  f ö c s t e j r ő l .  Irta  : Tóth István.

A tőgy, vagyis a tejmirigyek mindjárt és közvetlenül a 
leellés utáni első napokban (3—10) olyan folyadékot válasz­
tanak el, amely összehasonlítva a rendes tejjel, nagyobbára 
rendkívül nagy elváltozást, egészen más összetételt és tulaj­
donságokat mutat és az ti. n. föcstej (kora-, idétlen- vagy elíí- 
tej), kolosztrum vagy kolosztrális tej elnevezéssel különböz­
tetjük meg a szabályos összetételű tejtől.

A föcstej kémiai (vegyi) összetétel tekintetében azáltal 
különbözik a rendes tejtől, hogy kevesebb vizet és így sokkal 
több szárazanyagot tartalmaz s jóval gazdagabb a fcliérje- 
testekben (különösen albuminban), de bőségesen foglal magá­
ban hamualkatrészeket, ú. n. ásványi anyagokat is, még pedig 
kíváltképen magnézia-, mész- és klórsókat és hogy hashajtó 
hatást gyakorol. Az albumin tartalma körülbelül 15—17%-ot 
tesz ki. Ha nagyítóüveg (mikroszkóp =  górcső) alatt vizs­
gáljuk a föcstejet, akkor abban sötétszínű, ú. n. kolosztrum- 
testecskéket látunk, amelyek ellökődött (levált) sejtekből 
vagy nyiroktestecskékből állanak, amit máskülönben a zsír- 
golyócskák egyveleges tömegének (konglomerátum) tekint­
hetünk.

A kolosztrum sárgábbszínű (de lehet barnasárga színe 
is) és sűrűbben folyó, mint a közönséges tej s azonkívül 
kevéssé sós ízű és nyuíbs minőségű; az oltó hozzáadására 
vagy egyáltalán nem, vagy csak tökéletlenül alvad meg; 
fajsúlya igen magas, amennyiben 1.080-at is kitehet és 1.040 
alá rendszerint nem nagyon siilyed; fűzésre nem alkalmas, 
mert sajátságos és fontos tulajdonsága az is, hogy azonnal 
összefut, ha fölmelegitjiik, amit igen magas fehérjetartalma 
idéz elő. Mindezek a különös sajátosságok többnyire közvet­
lenül a leborjazás után a legnagyobb mérvűek és csaknem 
óráról-órára megváltoznak. Az ellés után — nagyobbára 
5—6 nap inulva — már rendes, szabályszerűen jellegzetes 
színű és kifogástalan ízű a tej és 7—14 nap elteltével máris 
mutatja természetes tulajdonságait.

A kolosztrum egyáltalában nem szolgál emberi táp­
szerül, de különben nem is lehet felhasználni fogyasztásra, 
mert az, mint már említettük, a fölmelegités alkalmával 
összefut. Más állatok rendes tejével sem szabad a föcstejet 
semmi körülmények közt összekeverni, mert azt is föltétlenül 
elrontja, amennyiben annak olyan nyúlós minőséget, kelle­
metlen szagot és kesernyés ízt kölcsönöz, amelytől nyilván 
megundorodik az ember.

Azonkívül kedvezőtlenül befolyásolja a fölözési, köpü- 
lési és a megalvadási folyamatot is, amiért azt sem a vaj, 
sem pedig a sajt gyártására nem lehet felhasználni; továbbá 
azért sem megfelelő, mert a belőle készült vajnak és sajtnak 
kellemetlen, rossz íze lesz. A friss fejős tehenek tejét vaj­
készítésre többnyire már 6—7 nap múlva felhasználhatjuk, 
föltéve, hogy az már nem fut össze, de sajtgyártásra csakis 
a 10—14 napos tej alkalmas. A friss borjas tehenek tejét 
tehát csakis a 6., sajtkészítés céljára pedig a 10—12. nap­
tól kezdve szabad a többi állatokéval összekeverni. (Magá­
tól érthető, hogy a tejszállítási szerződések megkötése­
kor számolni kel! a kolosztrumnak ezekkel a tulajdonsá­
gaival.)

A fücstejre okvetlenül szüksége van a borjúnak, mert 
az újszülött állatnak legtermészetesebb és legelső tápláléka; 
a kolosztrumban bőségesen előforduló fehérjeanyagok (al­
bumin és globulin) ugyanis egyrészt magas táplálóértékíí és 
könnyen emészthető táplálékát képezik a fiatal borjúnak, 
amely egyúttal biztosítja annak egészséges fejlődését is; 
másrészről a benne foglalt nagymennyiségű sók enyhén hat­
nak hashajtólag és úgy az újszülött állat belében összegyűlt 
tborjú-, bél- vagy anyaszurkolo segítik eltávolítani. Ezen 
okból az első tejet — körülbelül 3—5 napig — egyáltalán 
nem szabad elvonni a borjútól.

Három millió mázsával több búzánk 
terem, ha minden gazda csávázza vető­
magját!
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A műtrágyázásról. A zoknak a gazdáknak, kik nem akarnak 
elveszni a gazdák ocsujában, nem kell m ár dicsérni a m űtrágya 
hasznos voltát, úgyis tu d ják . A régi kem ényfejűek pedig úgyszólván 
javíthatatlanok. A zért soraim m al inkább a fia tal nemzedékhez 
szólok. Mint tizenhét éves fia talem ber lapokat olvasva, figyelmemet 
többször megragadta egyes u radalm ak m űtrágyázással elért két- 
három mázsás term és többlete. E m lítettem  apám nak, vegyünk mi 
jS| de hallani sem ak a rt róla. Nem vesztettem  el bizalm am at s 
végre egy évi kérés-könyörgés meghozta gyümölcsét. V ett apám 
három mázsa 18®/b-osszuperfoszfátot 1911-nek őszén 27 koronáért. 
Szinte boldognak éreztem  magam. De ha az t mondom, hogy apám  
meg boldogtalannak, nem csalódom, m ert szerinte kidobtuk a 
pénzt a háztól. H át még m ikor egyik nyersfejű szomszéd, mikor 
szórta apám, a szerintük, port, arra jö t t  és kérdi : •M it csinál szom­
széd /» Szórom ezt a port*, feleli apám . Erre a nyersfejű szomszéd 
vigyorogva csak azt m ondta : «Többet ért volna ennél, szomszéd, 
ha nagyot köpött volna*. A vásáro lt három mázsa m űtrágyát végre 
elvetettük. Két részben búza alá, felét bükköny, másikfelét egy 
hold kapás utáni földbe. A bükkönyföld felet tehát m űtrágyáztuk , 
felét nem. Már kikelésben három  nappal megelőzte a trágyázatlan 
oldalt, igy messze hagyta növésben a m ásik oldalt. Erre m ár figyel­
tek a szomszédok is, ha pedig jö t t  valaki hozzánk, apám  meg­
mutatta a por h a tásá t. Végre jö t t  az  ara tás. Learattuk  külön- 
külön, a mütrágyás oldal, a bükköny utáni földben, ado tt harm inc­
hat keresztet, a másik oldal pedig huszonhárm at. Szemtermés a 
mütrágyás oldalon volt 936 kg, a  trágyázatlan  felen 598 kg. Tehát 
a I3.5Ő fillér árú por 338 kg búzaterm éstübbletct ado tt. Ez 
métermázsánkénti húszkoronás áron szám ítva ,
67.60 fillér, leszámítva a 13.50 fillér m űtrágya 
árát, tiszta nyereség m arad t 1300 Q öl te rü ­
leten 54 K 10 fillér. A kiszórásért megfizetett 
a szalma többlet. Ekkor m ondta apám : Na 
fiam, jövőre néni vetünk m űtrágya nélkül.
És szépen társultunk négy szomszéddal és 1912. 
őszén már egy vagon 16%-os superfoszfát jö tt 
részünkre. Mind ezeket azért m ondtam  el, hogy 
igy van ez jórészben ma is. T ehát fiatalok, 
kövessétek példám at, lankadatlan  k itartással 
buzdítsátok és lágyítsátok a kem ényeket, hogy 
igenis élni, dolgozni és többet term elni akarunk 
és ha igy teszünk : Isten áldása lesz m unkán­
kon I ( Menyhárt László Vince kisbirtokos levele.)

Káposzta lepke. E z a sárgásfeliér szinti 
lepke, melynek mellső szárnycsúcsán nagyobb 
fekete folt, a nőstényen még ezalatt két kör- 
alakú folt is van, hazánkban igen gyakori s 
nagy kártétele ismeretes. A lepkének évente 
két nemzedéke van. Az egyik, m ely m ájus­
ban repül, nem káros, m ert pe té it vadon élő 
kérésztcsvirágú növényekre rak ja . Annál veszé­
lyesebb a második, mely júliusban repül s a 
káposztafélék leveleinek fonák jára rakja sárga 
csomókba a petéit, m elyekből két hét múlva 
kikelnek a kékes-zöld színű és hosszanti sárga 
csikókkal és fekete pontokkal ék íte tt hernyók.
Ezek a hernyók a káposztafélék (káposzta, 
kelkáposzta, virágkel, kalarábé) leveleit rágják. Sokszor oly nagy­
mértékben lépnek fel, hogy csak a káposzta-félék ereit hagyjak 
meg. ősszel elrejtőznek és télire védett helyeken bebábozódnak. 
Védekezés: 1. A tavaszszal repülő első nem zedéket lepkefogókkal 
fogdossuk össze és sem m isítsük meg, m ert egy nőstény átlag  
200- 300 peté t tojik  a vadonterm ő növényekre, melyekből a 
nagyobbszamú m ásodik nem zedék szárm azik, és am ely a nagy 
kart okozza. 2. A káposzta levelekre le to jt sárga pctecsoniókat 
nyomkodjuk össze, m ielőtt azok kikelnének. 3. A fia tal hernyó­
kat, melyek eleinte csom ókban vannak együtt, úgyszintén később 
az öreg hernyókat pusztítsuk  eL

Miért értékesebb a hizlalt szarvasm arha? Jobb piacokon a 
hizlalt szarvasm arha élősúly-kilogram m ját drágábban veszik, 
m int a sovány vagy közepes kondíciójú álla tét. így a budapesti 
vágóm arhavásáron kilogram m onkint élősúlyban 1926 m árcius 
1-én a következő árak a t jegyezték : Tarka h ízo tt ökör 11.0(30— 
13.(XX),középminőségű 9000-10.500,alárendelt minőségű 6000—8500; 
bika jobbminőségű 10.000— 12.500, silányabb minőségű 6000— 
9500 ; tehén 5500— 12.000; növendék 4000—9500 ; kicsontozni 
való 3000— 5000 korona. E zért a gazda k iselejtezett ökreit, tehe­
neit, b ikáit legalább is feljav ítva viszi a piacra. Ha takarm ány- 
fölöslege van , vásáro lt m arhát is hizlal, hogy ta k arm án y á t érté ­
kesítse és jó  is tá l ló trágyá t nyerjen. Hogy a mészáros a h iz lalt állat 
élősúly-kilogram m jáért többet fizet, m int a soványért, annak  az 
az oka, hogy a h izlaltnak vágósúlya nagyobb és benne a hús crtc-

Ökör Bika és üsző Borjú
V a g o s ú 1 y ;n

Teljesen kihizlalt ........... 62 60 58 65
F eljav íto tt « ............ ............ 55 53 52 60
III. rendű u ........... 50 48 50 54
IV rendű ű ........... ............ 44 43 44 43

De a hizlalás folyamán változik a hús összetétele is. Míg a 
sovány húsban 25 30 százalék a szárazanyag és 70- 75 százalék 
a víz, addig a hizlalt á lla t húsából a vizet a zsír, fehérje és sók 
részben k iszoríto tták  úgy, hogy szárazanyagtartalm a 50 52 szá­
zalékig nőhet. Ebből érthe tő  a nagyobb táphatás , a jobb iz s igy

a nagyobb érték . fi. hús értékét — a vegyi összetételén kívül — 
színe, lédús vagy száraz vo lta , az izomrostok finom sága, a rost- 
kötegek között levő kötszövet elzsirosodása (m árványozott, ere­
ze tt) határozza meg. Különleges esetekben az ex trak t-anyag tar- 
ta lom  (leveshús), vagy a vízfelvevőképesség (kolbászhús) is be­
folyásolja.
« r -  T i*F" ■ «!"-■ - ..............  »

—. T A N Á C S A D Ó  —

Kitűnő tehén.
Képünkön egy am erikai tehenet m u ta tunk  be, mely egy év a la tt 9007 liter te jet ad o tt 
és 1925 július 2-án négy bo rjú t ellett, melyek összesen 125 kilogram m ot nyom tak.

A juhok elterjedése. A vadjuhok földrajzi elterjedése Ázsia, 
Liirop.i és a nyugati Észak-A rnerika hegyes részeire terjed ki. 
A juhok származási helye nyilvánvalóan Ázsia. M anapság a juh — 
mmt háziállat — az egész földkerekségen el van terjedve. A ko- 
'■ibhi időkben csupán a három  óvilágrészen, névszerint Ázsiában, 
Európában és A frikában fordult elő m indenü tt, m int háziállat. 
Az új világrészekben azonban, nevezetesen Amerikában és A usztrá- 
nahan, a fölfedezés idejében egyáltalán nem ism erték az t, m int 
háziállatot ; csakis ezen földrészek elfoglalása u tán  te lepítették  
•O a juhot azok az európaiak , akik oda kivándoroltak. M áskülön­
ben Spanyolországból igen korán, m ár Kolumbtis idejében kérői­
ek juhok A m erikába. A usztráliába ellenben, ahol m anapság a 

Juli a legfontosabb háziállat, csakis az 1788. évben v itték  be és 
•ízt különösen az angol gyarm atokon olyan nagy sikerrel tenyész­
ik  hogy jelenleg ez a világrész egyik fő tenyészterülete a spanyol 

származású, finom gyapjas incnnú-juhoknak.

Sorsjigyüzenetek. N em  nyertek a következő sorsjegyek: Ma­
gyar Jósziv 1673- 026, 6161 ' 0 8 8 . —  4%  Járadékkölcsün A  
151.739. M agyar Jelzálog 1069—29. — Régi M agyar Vörös- 
kereszt 1819 -  63, 7629 34. M agyar Jelzálog H itelbank nyere­
mény 3% -os 2758 - 078, 2758—081. — Olasz Vöröskereszt 132— 
27, 85(Xj- 1. — O sztrák  V öröskereszt 05.355 22, 09.757—29. 
Erzsébet-szanatdrium  4477 054, 1443—044, 1984 063. —
Bazilika 1685-(309, (3634—080, 0325 -029, 5503—44, 4988— 
043, 5018 042, 5363 <)48, 4496—033, 4496 —034, 4496 035, 
5559—089, 1 1 40 -034 , 7103-0(36, 1123—027. — Nyertek a követ­
kező sorsjegyek: Regi Magyar V öröskereszt 1983—23. — M agyar 
Jelzálog H itelbank kötv. HM) K-ás 2024 55. — Olasz Vörös- 
kereszt 00659 —4, 10893 34. Régi Vöröskereszt 293 —35. — 
Bazilika 1683—23, G158 (360 szám ú sorsjegyek.
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jen elvetve a következő tavasszal pontosabban május elején, 
szántják alá s utána tengeri kerül. De helyesebb május végén 
alábuktatni és azután 60 cni-nyi távolságra csalamádét, 
vagy esetleg rozsot vetni. Az utóbbit időszaki legelőnek lehet 
azután használni.

Ha a bíborherében jobban bízunk, ősszel elvetjük és ápri­
lis végén, vagy május elején leszántjuk s utána korai burgo­
nyát, korai tengerit vagy Sepröcirkot vetünk. Úgy a bíbor- 
herénél, mint a szöszös-bükkönynél nagy tömeget kapunk, 
ennélfogva azok a talajt erősen kiszárítják és ha május végén, 
a burgonya elvetésekor, nem kapunk esőt, nagy baj állhat elő.

Kötöttebb, jnminőségii talajon áttelelö zöldtrágya- 
növény használatának is sok híve van, inég pedig a következő 
módon alkalmazva: alávetünk vörös lóherét, a vetés évében 
leveszünk egy kis kaszálást zöldtakarmánynak, jövő évben 
a sarjut alászántjuk. Kötött, jóminöségű talajon alkalmazha­
tunk tarlóvetést is a következő keverékkel: 80 kg lóbab, 
40 kg. takarmány-borsó és 40 kg bükköny.

Zöldtrágyázás után kötöttebb földön répát, tengerit, 
zabot, burgonyát, dohányt; homokon burgonyát, rozsot, 
stb. szoktak termeszteni.

Mikor szántsuk tehát alá a züldtrágyanövényt?
Ha főterményül van vetve, akkor hüvelykötés! után. 

Rendesen augusztus hó folyamán és minthogy utána rozsot

Arabs telivér négyesTogat a bábolnai állami ménesbirtokon.

vetnek, így egy hónapi időköz van a leszántás és a rozs el­
vetése között. Ezen idő alatt a korhadás is előhaladhat, a 
gazda pedig a rozsra annyira veszedelmes talajüregességet 
is megszüntetheti, arra alkalmas gépekkel (packcrezés). Süt 
a szükséges foszfort és káliumot is megadhatja.

A tarlóvetést, ha az idő kedvez, ősszel le kell szántani, 
utána henger- és talajtömörítő járjon. Itt az a fontos, hogy a 
zöldtrágyanövény minél jobban kifejlődjön, minél sűrűbb 
legyen, tehát nem sietünk a leszántásávat. Addig növesztjük, 
inig a fagy le nem forrázza. Ez rendszerint 7, 8 fok Celzius- 
nál következik be, ilyenkor levelei olyan állapotban vannak, 
mintha forró vízzel volnának leöntve. A németek a tavaszi 
leszántásnak a hívei. Nálunk télen a dermesztő hideg, hó- 
talan, szeles tél a levélzetet tönkreteszi, agyonfagyasztja s 
így csak kórót szánthatnánk le tavasszal, ilyen viszonyok 
között jobb az őszi leszántás s csak akkor ajánlatos a tavaszi, 
ha vastag hótakaró borítja a földet. A leszántásnál arra kell 
ügyelnünk, hogy a zeldtragya teljes egészében a földbe kerül­
jön, semmi se lássák ki belőle. Szabályul állítható, hogy ősz­
szel sekélyebben, tavasszal mélyebben szántunk alá. Az átla­
gos alátakarási mélység 15—22 cm között ingadozik. Tekin­
tettel arra, hogy a leszántás igen nehezen megy, azért sok 
helyütt előzőleg meghengerezik a zöldtrágyanüvényt és aztán 
szántják le a hengertzés irányában. Vagy pedig láncot akasz­
tanak az eke elébe, amely lenyomja a növényt. De leghelye­
sebb a dohánykóró leszántóvassal való leszorítás. (Vége.)

A föcstejről. Irta : Tóth István.

A tőgy, vagyis a tejmirigyek mindjárt és közvetlenül a 
leellés utáni első napokban (3—10) olyan folyadékot válasz­
tanak el, amely összehasonlítva a rendes tejjel, nagyobbára 
rendkívül nagy elváltozást, egészen más összetételt és tulaj­
donságokat mutat és az ú. n. föcslej (kora-, idétlen- vagy elő­
fej), kolosztrum vagy kolosztrális tej elnevezéssel különböz­
tetjük meg a szabályos összetételű tejtől.

A föcstej kémiai (vegyi) összetétel tekintetében azáltal 
különbözik a rendes tejtől, hogy kevesebb vizet és így sokkal 
több szárazanyagot tartalmaz s jóval gazdagabb a fehérje- 
testekben (különösen albuminban), de bőségesen foglal magá­
ban hamuaikatrészeket, ű. n. ásványi anyagokat is, még pedig 
kíváltképcn magnézia-, mész- és klórsókat és hogy hashajtó 
hatást gyakorol. Az albumin tartalma körülbelül 15—17%-ot 
tesz ki. Ha nagyítóiiveg (mikroszkóp =  górcső) alatt vizs­
gáljuk a föcstejet, akkor abban sötétszinű, ú. n. kolosztrum- 
testecskéket látunk, amelyek ellökődött (levált) sejtekből 
vagy nyiroktestecskékből állanak, amit máskülönben a zsír- 
golyócskák egyvelcges tömegének (konglomerátum) tekint­
hetünk.

A kolosztrum sárgábbszínü (de lehet barnasárga színe 
is) és sűrűbben folyó, mint a közönséges tej s azonkívül 
kevéssé sós izü és nyuftis minőségű; az oltó hozzáadására 
vagy egyáltalán nem, vagy csak tökéletlenül alvad meg; 
fajsúlya igen magas, amennyiben 1.080-at is kitehet és 1.04(1 I  
alá rendszerint nem nagyon sülyed; főzésre nem alkalmas, I  
mert sajátságos és fontos tulajdonsága az is, hogy azonnal I  
összefut, ha főlmelegítjük, amit igen magas fehérjetartalma I  
idéz elő. Mindezek a különös sajátosságok többnyire közvet- í  
lenül a leborjazás után a legnagyobb mérvűek és csaknem I  
óráról-órára megváltoznak. Az elles után — nagyobbára I  
5—6 nap múlva — már rendes, szabályszerűen jellegzetes I  
színű és kifogástalan ízű a tej és 7—14 nap elteltével máris I  
mutatja természetes tulajdonságait.

A kolosztrum egyáltalában nem szolgál emberi táp- I  
szerűi, de különben nem is leltet felhasználni fogyasztásra, I  
mert az, mint már említettük, a felmelegítés alkalmával I  
összefut. Más állatok rendes tejével sem szabad a föcstejet I  
semmi körülmények közt összekeverni, mert azt is föltétlenül I  
elrontja, amennyiben annak olyan nyúlós minőséget, kellé- 9 
metlen szagot és kesernyés ízt kölcsönöz, amelytől nyilván 9 
megundorodik az ember.

Azonkívül kedvezőtlenül befolyásolja a fölözési, köpű- 9 
lesi és a megalvadási folyamatot is. amiért azt sem a vaj, I  
sem pedig a sajt gyártására nem lehet felhasználni; továbbá I  
azért sem megfelelő, mert a belőle készült vajnak és sajtnak I  
kellemetlen, rossz íze lesz. A friss fejős tehenek tejét vaj- 9 
készítésre többnyire már 6—7 nap múlva felhasználhatjuk, 9  
föltéve, hogy az már nem fut össze, de sajtgyártásra csakis 9 
a 10—14 napos tej alkalmas. A friss borjas tehenek tejét 9 
tehát csakis a 6., sajtkészítés céljára pedig a 10—12. nap- 9  
tói kezdve szabad a többi állatokéval összekeverni. (Maga- 9 
túl érthető, hogy a tejszállítási szerződések megkötése- 9  
kor számolni kell a kolosztrumnak ezekkel a tulajdonsa- 9  
gaival.)

A fücstejre okvetlenül szüksége van a borjúnak, mert 9 
az újszülött állatnak legtermészetesebb és legelső tápláléka; 9 
a kolosztrumban bőségesen előforduló fehérjeanyagok (al- 9 
bumin és globulin) ugyanis egyrészt magas táplálóértékíí és M 
könnyen emészthető táplálékát képezik a fiatal borjúnak, 9 
amely egyúttal biztosítja annak egészséges fejlődését is; 9 
másrészről a henne foglalt nagymennyiségű sók enyhén Itat- 9 
nak hashajtókig és úgy az újszülött állat belében összegyűlt j  
«borjú-, bét- vagy anyaszurkot) segítik eltávolitani. Ezen 9 
okból az első tejet — körülbelül 3—5 napig — egyáltalán 9 
nem szabad elvonni a borjútól.

Három millió mázsával több búzánk 
terem, ha minden gazda csávázza velő* 
magját!
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A műtrágyázásról. A zoknak a gazdáknak, kik nem akarnak 
elveszni a gazdák ocsujában, nem kell mór dicsérni a m űtrágya 
hasznos voltát, úgyis tu d ják . A régi kem ényfejűek pedig úgyszólván 
javíthatatlanok. A zért soraim m al inkább a fia tal nemzedékhez 
szólok. Mint tizenhét éves fia talem ber lapokat olvasva, figyelmemet 
többször megragadta egyes uradalm ak  m űtrágyázással elért két- 
három mázsás term éstöbblete. E m lítettem  apám nak, vegyünk mi 
is, de hallani sem a k a rt róla. Nem vesztettem  el bizalm am at s 
végre egy évi kérés-könyörgés meghozta gyümölcsét. V ett apám  
hárma inázva 18°/»»-os szuperfoszfátnt 1911-nek őszén 27 koronáért. 
Szinte boldognak éreztem  magam. De ha az t mondom, hogy apám  
meg boldogtalannak, nem csalódom, m ert szerinte kidobtuk a 
pénzt a háztól. H át még m ikor egyik nyersfejű szomszéd, mikor 
szórta apám, a szerintük, port, a rra  jö t t  és kérdi : M it csinál szom­
széd•" Szórom ezt a port>, feleli apám . Erre a nyersfejű szomszéd 
vigyorogva csak az t m ondta : "Többet ért volna ennél, szomszéd, 
ha nagyot köpött volna*. A vásáro lt három  mázsa m űtrágyát végre 
elvetettük. Két részben búza alá, felét bükköny, másikfelét egy 
Imid kapás utáni földbe. A bükkönyföld felét tehát m űtrágyáztuk, 
felét nem. Már kikelésben három  nappal megelőzte a trágyázótlan 
oldalt, igy messze hagy ta növésben a másik oldalt. Erre m ár figyel­
tek a szomszédok is, ha pedig jö t t  valaki hozzánk, apám meg­
mutatta a por ha tásá t. Végre jö tt az  ara tás. L earattuk  külün- 
küliin, a műtrágyás oldal, a bükköny utáni földben, ado tt harm inc­
hat keresztet, a másik oldal pedig huszonhárm at. Szemtermés a 
műtrágyás oldalon volt 936 kg, a trágyázatlan  felén 598 kg. Tehát 
a 13.5Ö fillér árú por 338 kg búzaterm és többletet ado tt. Ez 
méterniázsánkénti húszkoronás áron szám ítva ,
67.60 fillér, leszámítva a 13.50 fillér m űtrágya 
árát. tiszta nyereség m arad t 1300 Dö! te rü ­
leten 54 K 10 fii.ér. A kiszórásért m egfizetett 
a szalma többlet. Ekkor m ondta apám  : Na 
fiam, jövőre nem vetünk  m űtrágya nélkül.
És szépen társultunk négy szomszéddal és 1912. 
őszén már egy vagon 16%-os superfoszfát jö tt 
részünkre. Aliiul ezeket azért m ondtam  cl, h »gy 
igy van ez jórészben ma is. T ehát fiatalok, 
kövessétek példám at, lankadatlan  k itartással 
buzdítsátok és lágyítsátok a kem ényeket, hogy 
igenis élni, dolgozni és többet term elni akarunk 
és ha így teszünk : Isten áldása lesz m unkán­
kon ! ( Menyhárt László Vince kisbirtokos levele.)

Káposzta lepke. E z  a sárgásfehér színű 
lepke, melynek mellső szárnycsúcsán nagyobb 
fekete folt, a nőstényen még ezalatt két kör- 
alakű folt is van, hazánkban igen gyakori s 
nagy kártétele ismeretes. A lepkének évente 
két nemzedéke van. Az egyik, mely m ájus­
ban repül, nem káros, m ert pe té it vadon élő 
keresztesvirágú növényekre rak ja . Annál veszé­
lyesebb a második, mely júliusban repül s a 
káposztafélék leveleinek fonák jára rak ja  sárga 
csomókba a petéit, m elyekből két hét nuilva 
kikelnek a kékes-zöld színű és hosszanti sárga 
csikókkal és fekete pontokkal ék íte tt hernyók.
Ezek a hernyók a káposztafélék (káposzta, 
kelkáposzta, virágkel, kalarábé) leveleit rágják. Sokszor oly nagy­
mértékben lépnek fel, hogy csak a káposzta-félék ereit hagyjak 
meg. Ősszel elrejtőznek és télire védett helyeken bebáhozódnak. 
Védekezés: l. a  tavaszszal repülő első nem zedéket lepkefogókkal 
fogdossuk össze és sem m isítsük meg, m ert egy nőstény átlag  
200- 300 peté t tojik  a vadonterm ő növényekre, melyekből a 
nagyobbszámú m ásodik nem zedék szárm azik, és amely a nagy 
k.Tt okozza. 2. A káposzta levelekre le to jt sárga petecsom ókat 
nyomkodjuk össze, m ielő tt azok kikelnének. 3. A fiatal hernyó­
kat, melyek eleinte csom ókban vannak  együ tt, úgyszintén később 
az öreg hernyókat pusztítsuk  el.

Miért értékesebb a hizlalt szarvasm arha? Jobb piacokon a 
hizlalt szarvasm arha élősúly-kilogram m ját drágábban veszik, 
m int a sovány vagy közepes kondíciójú álla tét. így a budapesti 
vágóm arhavásáron kilogram m onkint élősúlyban 1926 m árcius 
1-én a következő árak a t jegyezték : Tarka h ízo tt ökör 11.000— 
13.000.középminőségű 900fM 0.500,a kirendelt minőségű 6000 - 8500; 
bika jobbminőségű 10.000— 12.500, silányabb minőségű 6000- 
9500 ; tehén 5 5 0 0 -1 2 .0 0 0 ; növendék 4 0 0 0 -9 5 0 0  ; kicsontozni 
való 3000—5000 korona. E zért a gazda kiselejtezett ökreit, tehe­
neit, b ikáit legalább is feljav ítva viszi a piacra. Ha takarm ány- 
fölöslege van , vásáro lt m arhát is hizlal, hogy ta k arm án y á t érté ­
kesítse és jó  istá lló trágyát nyerjen. Hogy a mészáros a h iz lalt á lla t 
élősúly-kilogram m jáért többet fizet, m in t a soványért, annak  az 
az oka, hogy a h izlaltnak vágósúlya nagyobb és benne a hús crté-

Ökör Bika és üsző Borjú
v á g ó s ú l y a

Teljesen kihizlalt ... .......... 62 60 58 65
F eljav íto tt « ................... 55 53 52 60
n i .  rendű u ................... 50 48 50 54
IV rendű « ..................... ... 44 43 44 43

De a  hizlalás folyamán változik a hús összetétele is. Mig a
sovány húsban 25—30 százalék a szárazanyag és 70—75 százalék 
a víz, addig a hizlalt á lla t húsából a vizet a zsír, fehérje és sók 
részben k iszoríto tták  úgy, hogy szárazanyagtartalm a 50—52 szá­
zalékig nőhet. Ebből é rthe tő  a nagyobb táp h a tás , a jobb íz s igy

a nagyobb érték . A hús értékét — a vegyi összetételén kívül — 
színe, lédús vagy száraz volta, az izomrostok finom sága, a rost- 
kötegek között levő kötszövet elzsirosodása (m árványozott, ere­
ze tt) határozza meg. Különleges esetekben az ex '.rak t-anyagtar- 
ta lom  (leveshús), vagy a  vízfelvevőképesség (kolbászhús) is be­
folyásolja.

—. T A N Á C S A D Ó  —.

Kitűnő tehén.
Képünkön egy am erikai tehenet m u ta tunk  be, mely egy év a la t t  9607 liter te je t ad o tt 
és 1925 július 2-án négy borjú t e lle tt, melyek összesen 125 kilogram m ot nyom tak.

A juhok elterjedése. A vadjuhok földrajzi elterjedése Ázsia, 
Eurupa és a nyugati Észak-A m erika hegyes részeire terjed ki. 
A ju'mk származási helye nyilvánvalóan Ázsia. M anapság a juh  - 
inmt háziállat az egész földkerekségen el van terjedve. A ko- 
r.ilibi időkben csupán a három  óvilágrészen, névszerin t Ázsiában, 
Európában és A frikában fordult elő m indenü tt, m int háziállat. 
Az új világrészekben azonban, nevezetesen Amerikában és A usztrá­
lb an , a fölfedezés idejében egyáltalán nem  ism erték az t, m int 

H áziállatot; csakis ezen földrészek elfoglalása u tán  te lep ítették  
i a juhot azok az európaiak , akik oda kivándoroltak. M áskülön­
ben Spanyolországból igen korán , m ár K olum bus idejében kerül­
jek juhok A m erikába. A usztráliába ellenben, ahol m anapság a 
j11'1 Jeg fon tn sabb  háziállat, csakis az 1788. évben v itték  be és 

különösen az angol gyarm atokon olyan nagy sikerrel tenyész- 
! / ' hoSy jelenleg ez a világrész egyik főtenyészterülete a spanyol 

származású, finom gyapjas nierinő-juhoknak.

Sorsjigyüzenetck. N em  nyertek a kővetkező sorsjegyek: Ma­
gyar Jósziv 1673- 026, 6161—088. — 4%  Járadékkölesön A  
151.739. Magyar Jelzálog 1069—29. — Régi M agyar Vörös­
kereszt 1819 6 3 ,7629  34. M agyar Jelzálog H itelbank nyere­
mény 3% -os 2758—078, 2758—081. — Olasz Vöröskereszt 132— 
27, 8500—1. — O sztrák  V öröskereszt 05.355—22, 09.757 - 2 9 .  -  
Erzsébet-szanatórium  4477 - 054, 1443 -  044, 1984—063. —
Bazilika 1685—009, 0634 —080. 0325 029, 5503 44, 4988— 
043, 5018—042, 5863 -  048, 4496—033, 4490 -  034, 4490 035, 
5559—089, 1140—034, 7103—006, 1 1 2 3 - 027. — Nyertek a követ­
kező sorsjegyek : Régi Magyar Vöröskereszt 1983 23. — M agyar 
Jelzálog H itelbank kötv. 100 K-ás 2024 55. — Olasz Vörös- 
kereszt 00659 4, 10893 34. Régi Vöröskereszt 293 -35 . -  
Bazilika 1083—23, 6158—066 szám ú sorsjegyek.
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Miniszterek látogatása a bábolnai ménesbirtokon.
Középen : Mayer János földmívelésügyi miniszter (2). — Tőle jobbra: Pesthy 
Pál igazságügyminiszter. — Balra : Schandl Károly földmívelésügyi állam­

titkár, miniszteri főtisztviselükkel és a méncsbirtok intézüségével.

A „FALUSZÖVETSÉG" HÍRE!
Kisszékely a Szövetség táborában.

Folyó hó 27-én Kisszékely község népe nagy szám ban jelent 
meg a községháza udvarán, hogy a Faluszövetség fiókját megala­
kítsa. K iss  János gazdaküri elnök megnyitója u tán Bene Lajos 
kir. s.-tanfelügyelő, a Faluszövetség kiküldöttje, ism ertette a 
Szövetséget és m unkásságát. R eám uta to tt azokra a  hátrányokra, 
am elyek a falu népére báram lo ttak  abból, hogy nem társu ltak , 
nem szövetkeztek az érdekeik megvédésére és jobb boldogulásukra. 
Az előadás u tán nagy lelkesedéssel kim ondották a Faluszövetség 
helyi fiókjának a m egalakulását és egyben a gazdaköri elnök be­
jelentette, hogy testületileg vesznek részt a Szövetség fiókjában. 
M egválasztották elnöknek K iss  Ján o st és a gazdakör eddigi választ­
m ányát és tisz tikarát a fiókszüvetség választm ányának és tisz ti­
karának m ondották ki.

Devecser és környéke az egységes agrárVronl 
mellett.

A Faluszövetség, am ely ma m ár legnagyobb agrárszerveze­
tünk , népes gyűlés keretében vonta be június hó 27-én a Devecser- 
környéki gazdákat a Szövetség táborába. A nagy szervezkedő 
gyűlésen a központot Szekeres László fő titkár képviselte. A vidék­
ről egy begyült nagyszám ú gazdaközönség soraiban o tt  lá ttuk  
Halinba, Padrag és Pusztamiske gazdáit is, akik a  legnagyobb lel­
kesedéssel jö ttek  a gyűlésre. A nagy tömeg elő tt Szabó Ferenc fő­
jegyző ta rtalm as beszéd keretében fejtegette a Faluszüvetség szük­
ségességét, m ajd Szekeres László a gabonaközraktárakról, a kisgép­
akciókról, a szövetkezeti intézm ényekről és egyéb időszerű gazda­
kérdésekről ta r to tt  előadást, mely után Günther Ferenc hitel­
szövetkezeti igazgató m u ta to tt reá arra , hogy gazdaságilag erőssé 
csak akkor tud juk  tenni a m agyar falu népét, ha öntudatos szer­
vezetekbe töm öritjük. A jánlatára a közgyűlés kim ondotta Deve- 
cser és környéke nevében a fiókszüvetség megalakulását. Az alakuló 
közgyűlést megbeszélés követte, amelyen felszólaltak Marthos 
Gyula községi bíró (Devecser), Lipner Lajos (Halinba), Kötéljáríó 
István, Schneller István gazdasági felügyelő, Erdős László főállat­
orvos és vitéz Mogyoróssy Béla, a környékbeli vitézek nevében. 
A közgyűlés ezután a következő tisz tika rt választotta meg : elnök 
Markos Gyula községi biró kisgazda, alelnökök Alasz Miklós plé­
bános, Szabó Ferenc főjegyző," Bős Mihály kisgazda, Ács A ntal 
iparos, Csurgay Sándor törpebirtokos. Ügyvezető-igazgató Giinther 
Ferenc. T itkárok : vitéz Mogyorossy Béla és Molnár József. Pénztá­
ros : Gerecs Károly, ellenőr vitéz Szántó Tamás. Számvizsgáló-bizo- 
ság tagjai Nagy jános  tanitó , Mihalovics József tanácsos és Gerecs 
Lajos kisgazda. A választm ány ta g ja i: Schneller István gazdasági 
felügyelő, Erdős László föállatorvos, Bukovics József, Somogyi 
Ferenc, Kötélgyártó István, K iss  Károly, Rész József, Leszenszky 
István, Gaál Ferenc iparos, Nudli Jenő asztalos, Lipner  Lajos kis­
gazda, K iss  Imre kisgazda, Ferenczy Lajos kisgazda és Vargha 
Péter kisgazda (Borszörcsög).

A nyirgelsei fiókszövetség alakuló gyűlése.

P éter és Pál napján a községi tiizoltótestület, daliás leventék 
és m agyarruhás leányok sorfala között fogadta a község apraja- 
nagyja Bajtay Mihály dr. gazdasági főtanácsost, a Faluszövetség 
helyi fiókjának m egalakítására. Nagy Béla, a község fáradhat lan 
munkás főjegyzője, ny ito tta  meg az ülést, u tána Bajtay  Mihály 
a Faluszövetség céljáról, m unkaterv irő l ta r to tt  részletes előadást, 
m ajd  nagy lelkesedéssel kim ondották a Faluszövetség helyi fiókjá­
nak  m egalakulását. M egválasztották elnöknek Nagy Béla főjegy­
zőt, alelnököknek Hetey M enyhért földbirtokost, Hetey Béla gaz­
dálkodót, id. Leika Sándor földm ívest, Hetey György szabóm éiért 1 
és D. Tóth György földm ives-m unkást. Á választm ány tagjaiul 
p ed ig : Mezössy László földbirtokost, Hetey Miklós gazdálkodót,
Tóth András ref. lelkészt, Szilágyi József kisgazdát, D id i János ács­
m estert, Szilágyi Ferenc földmíves m unkást, Popovits Mihály kis­
gazdát, Szósz Gyula kisgazdát, Szmandray János gör. kath. lel­
készt. T itkár le tt Papp  Béla gör ka th . tan ító , pénztárnok Nayy 
Béláné főjegyző neje, ellenőr Hetey István községi főbíró és Hetey 
Kálmán gazdálkodó. Megkapó jelenet volt, am ikor Tóth Gábor 
tanító  vezetése a la tt megjelent húsz — tavaly  még analfabéta 
aki hálás köszönetét fejezte ki a Faluszövetségnek azért, hogv 
a mtilt év folyamán rendezett tanfolyam on lehetővé tette, 
hogy ők m egtanuljanak írni, olvasni. Érdekes jelenség, hogy 
egyik földmíves-munkás a gyűlés u táni beszélgetés folyamán azt I 
m ondotta : vökolbc szorul a kezem, amikor azt látom, hogy Bethlen 
István grófot üldözik, marják, nem engedik, hogy az országot talpra­
állítsa,hogy a munkásnak is legyen tisztességes kenyere». Tóth András 
ref. lelkész lelkes beszédben m é lta tta  a Faluszövetség munkássá­
g át és a lakosságot felhívta arra , hogy valamennyien tömörülje­
nek a Faluszövetség zászlaja alá, hogy a szervezettségük követ­
keztében értékes m unká t végezhessenek.

A Faluszövetség Szombat helyen kirendeltséget 
létesített.

A Faluszövetség m unkájának kibővülésével szükségessé vált * 
a vármegyei vagy körzeti kirendeltségeknek létesítése. így leg­
újabban a Faluszövetség Vas- és Sopron niegyék területére Szombat- j 
helyen kirendeltséget lé tesített. A kirendeltség vezetőjének sike- j 
rü lt megnyerni Horváth István okleveles közgazdászt, volt egye­
temi tanársegédet, ki nagy arányokban kezdte meg működését.
A kirendeltség m unkája a körzetbe tartozó falvak megszervezését, 
gazdasági és kulturális fejlődését fogja előm ozdítani.

Zászlóbontás Battonyán.

Péter-Pál napján ta rto tta  alakulógyűlését a Faluszüvetség 
Battonyán. Délelőtt tíz órakor ny ito tta  meg Fikleer József ny. fő- | 
jegyző, földbirtokos lelkes szavak kíséretében a gyűlést. Utána | 
M átéfjy  Géza dr. központi kiküldött, ism ertette a Faluszövetscg 
céljait. Beszéde után az egybegyűltek m egalakították a fiókszüvet- i 
séget. Díszelnök lett : Balku  Dénes főszolgabíró, elnök Kassa 
József vezérigazgató, alelnökök : Alexa  M átyás, Csoszor Flórián 
és Czakó József. T itkár Molnár Mihály, pénztárnokok : Molnár 
János, ellenőr Bedö Pál, szám vizsgáló-bizottság : ifj. Orbán Ferenc, 
M ajzik  Sándor és iij. Fikker József. A gyűlés végén a község fő­
jegyzője m ondott lelkes beszédet és beszéde során felhívta az 
egybegyűlteket, hogy annak a Szövetségnek céljait, am ely önzet­
lenül fáradozik a társadalom  érdekében, minél szélesebb körben 
karolják fel. Délután négy órakor Dombiratos községben alakult 
meg a fiókszüvetség. A község lakói egyhangú lelkesedéssel állot­
tak  a Faluszövetség zászlaja alá. A gyűlést Juhász  István föld- 
birtokos ny ito tta  meg, u tána M átéffy  Géza, a központ kiküldöttje, 
ta rto tta  meg beszédét, a beszéd befejezése után pedig a tisztikart 
választo tták  meg. Diszelnök lett Vásárhelyi Sándor főszolgabíró, 
elnök Juh  István földbirtokos, alelnökök : Lippay  Pál, Bacsa 
Ambrus, titk á r F ii Ferenc, Sípos Lajos, ellenőr Bencze János, 
szám vizsgáló-bizottság: Juhász Károly, Sípos  A ntal és Fodor 
Ferenc.

A hódmezővásárhelyi tanítóság a Faluszövetség 
mellett.

Június hó 26-án ta r to tta  a hódm ezővásárhelyi tanítói j á r t ­
kor közgyűlését, mely jelentőségében kiem elkedett a szokásos 
tanítói gyűlések közül, m ert a falu népművelésének problémáiról 
fo ly ta to tt megbeszélést a jobbára tanyai tanítóság. iVagy Sándor 
elnök lelkes szavai után Radnóti István, a Faluszövetség titkára, 
ta r to tt előadást a népm űvelés eszközeiről. Beszédében különösen 
a tanítóság népnevelő m unkásságának nagy jelentőségét vázolta. 
U tána többek hozzászólása után a gyűlés egyhangúlag állástfog- 
lalt a Faluszövetség céljai m ellett. Ezután Csókán Pál népm ű­
velési titkár előadása k ö v e tk eze tt; m ajd Szabó Gyula tan ító  ta r­
to tt előadást a leventekiképzés fontosságáról.

—
—
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f polgár lelkes csatlakozása a Szövetséghez.
5 Péter és Pál napján  a község lakosai szorongásig m egtöltöt-
! ték a nagyvendéglő h ata lm as term ét, m integy hat-hétszázan vol­

tak jelen, de igen sokan nem férhettek be a terembe, hanem az 
udvarról hallgatták  végig a Faluszövetség szervezkedő gyűlését. 
TImmán Béla, a község agilis közigazgatási jegyzője, a H itelszövet­
kezet elnöke, ny ito tta  meg lendületes szavakkal a gyűlést és fel­
kérte a Faluszövétség k ik ü ld ö tt jé t : Bern- Lajos kir. s.-tanfelügyc- 
lót, hogy a Szövetséget ism ertető előadását ta rtsa  meg. A kikül­
dött nagy vonásokban ecsetelte a mai állapotokat és annak a káros 
következményét, hogy a falu  népe nem töm örült. R eám uta to tt a 
Faltiszövetség áldásos m unká jára, m elyet a kulturális haladás, a 

I  társadalmi megértés és együttm űködés biztosítása és a gazdasági 
boldogulás utalnak egyengetésc érdekében fo ly tat. A nagy érdeklő­
déssel m eghallgatott beszéd u tán  m egalakíto tták  a Faluszüvetség 
helybeli fiókját, m egválaszto tták  díszelnökőkU l: Szabó Sándor nem-

I zetgyiileű képviselőt, Kubassy Béla főszolgabírót, H ajdú  György 
k ir.'járásbírót és Ú jhelyi Sándor főjegyzőt. Elnöknek Tliomán 
I  Béla közigazgatási jegyzőt, aleinököknek pedig N . T anvi Mihály,

I Törők József, Boross József, N . Kertész József és Poronkáy Lászlót,
titkárnak ifj. Horváth Józsefet, pénztárunknak Medevesi G yulát, 
ellenőrnek Havcltank Józsefet. A gyűlésből kifolyólag üdvözlő 
táviratot küldöttek M uyer  János földmivelésügyi miniszternek, 
mint a Faluszövetség elnökének és Szabó Sándornak, a kerület 
képviselőjének.
Nagyarányú kiállítás lesz augusztusban Gödöllőn.

I A gödöllői járási közm űvelődési egyesület a Faluszövetséggel 
karöltve, augusztus5-étől 10-ig nagyszabásúnak Ígérkező kulturális, 
trazdm ági és ipari k iá llítást rendez Gödöllőn. A kiállítás fővédnök-

I1 ségéi Horthy Miklós korm ányzó és felesége, József, Albrecht és
j/asei Kérnie királyi hercegek vállalták és a k iá llítást a kormányzó 

fogja' megnyitni ünnepélyes keretek  között. A kiállításon több or­
szágos intézmény, valam in t a já rás  társadalm i egyesületei, az egy­
ház,jk, iskolák, gazdák, iparosok, stb . vesznek részt. A kiállítással 
kapcsolatban mindennap ünnepségeket rendeznek.

Hősök emléke Rajkán (Moson ni.).
Az emléket Molnár János szobrászművész készítette.

Hősök emlékünnepe Rajkán.
1. Albrecht királyi herceg. 2. Fintér László, a kerület nemzetgyűlési kép­
viselője. 3. Sokorópátkai Szabó István ny. miniszter. — Jobbra tőle : Darányi 
Kálmán Györ-megyei főispán. Lgy rajkai leány virágcsokrot nyújt át a 

királyi hercegnek.

VASÁRNAPTÓL VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

Szilassy Zoltán kitüntetése.

A kormányzó Szilassy  Zoltán gazdasági főtanácsosnak, az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület nyugalm azott igazgatójá­
nak, m ajdnem  három  és fél évtizeden á t  a mezőgazdaság érdekében 
k ife jte tt önzetlen, sikerekben gazdag m unkásságának elismeréséül 
a I I .  oszt. magyar érdemkeresztet adományozta. Szilassy Zoltán k itü n ­
tetése őszinte ürömmel tö lti el a m agyar gazdatársadalm at, am ely 
m egtanulta értékelni a k itü n te te tt férfiú közérdekű tevékenységét, 
am elyet nem csak az OMGE kebelében töm örült gazdák érdekében 
fe jte tt ki, hanem  az egész gazdatársadalom ért, a mezőgazdasági 
m unka jav ítá sáért, fejlesztéséért s á ltalában a falu ku ltúrájának 
em eléséért. Három  és fél évtizedes kem ény m unkának az elismerése 
a korm ányzói k itün tetés, am elyhez mi is Isten áldását kívánjuk  
Szilassy Z oltánnak.

S zartasm arhadíjazás Bonyhádon.
A Tolna várm egyei Gazdasági Egyesület első szarvasm arha 

d íjazását június hó 27-én, Bonyhádon ta rto tta , amely irán t széles­
körű érdeklődés ny ilvánu lt meg. A d íjazásra fe lhajto ttak  a Bonyhád 
környéki községekből 117 darab  tehenet, 57 darab  üszőt és 55 darab 
b iká t. A díjazással vásár volt összekötve, amelyen 21 darab  tehenet 
és üszőt vásáro ltak  ; a tehenek ára  8 —9, az üszők ára 4— G millió 
korona között mozgott.

Kedvezményes utazás a hatvani országos szántógépbem utatóra.
A kereskedelem ügyi miniszter az OMGE kérésére az országos 

szántógépbem utató  megtekintésére utazó közönség részére a m. kir. 
állam vasutakon 50%-os kedvezményt biztosított. A kedvezményes 
u tazásra jogosító igazolványok k iá llítását az országos szántógép­
bem utató  rendezőbizottságától (B udapest, IX.. Köztelck-u. 8.) 
kell kérni. Az igazolvány díja és postaköltség fejében személyen- 
k in t és igazolványonkint 8000 K -t kell pénzben vagy postabélyeg­
ben beküldeni. A kedvezményes utazásra jogosító igazolvány 
igénybevétele nincsen korlátozáshoz kötve, vagyis az OMGE tag­
jain kívül m inden, az országos szántógépbem utató m egtekintésére 
utazó gazda (földbirtokosok, bérlők, gazdatisztek, földmívesek), 
a gazdasági szövetkezeti élet vezetői, lelkészek, jegyzők, tan ítók  
stb ., valam int azok családtagjai részére is kiszolgáltathatok. Az 
igazolvány kiállítását kérő levélben pontosan meg kell jelölni az t 
a vasútállom ást, ahonnan az utazás kezdetét veszi.
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Amikor még kutyákvonlatta szánon indultak az északi sarkra.
Byrd kapitányTés Amundsen diadalmas repülése az északi sarkra (az előbbi repülőgépen, az utóbbi léghajón tette meg oda és vissza szerencsésen az 
utat; emlékezetünkbe idézi azoknak a rettenthetetlen bátorságéi kutatóknak emlékét, akik a legborzalmasabb szenvedésektől sem riadtak vissza, hogy 
elérhessék az Ígéret földjét. Számosán közülük életüket áldozták a tudományért. Képünk a sarki expedíciók régi módját ábrázolja, amikor kutyák-

vontatta szánon tört csapást a végtelen hómezökön a vakmerő expedíció.

Az OMGE miskolci országos gazdagyűlése.
Az OMGE ez évi vándorgyűlését Miskolcon ta r to tta  meg, 

a várm egyeház nagyterm ében. Áz országos gazdagyűlésen Snm- 
sich László gróf elnökölt, aki a megjelentek üdvözlése után rövi­
desen é rin te tte  a gazdatársadalom  problém áit, m ajd a gazdasági 
szakkérdések tárgyalására tértek  á t . Székács Elemér a nüvény- 
nemesitésröl, Grabner Emil a nüvénvriemesítés munkaeredményei- 
nek gyakorlati hasznosításáról, Bittera Miklós a fajkisérletek k ri­
tikai ismertetéséről ta r to tt  előadást, Fabricius Endre pedig a 
növénynemesítő kiállítás rendezését javasolta . U tánuk Mulsclicn- 
bacher Emil, az időszerű agrárpolitikai kérdéseket fejtegette s 
ezek során rám u ta to tt arra , hogy csak úgy lehet fölvenni a küz­
delmet más társadalm i osztályokkal, am elyek szervezettségük­
kel háttérbe szorítják a gazdatársadalm at, lia a gazdák egységes 
frontot alkomak.

A Felsődunántúli Mezőgazdasági K am ara gyümölcstermelési m un­
kaprogram m ja.

A győri kam ara legutóbbi szakosztályi ülésén foglakoztak 
ezzel a nagyjelentőségű kérdéssel. Sziits Géza a tá jfa jta  gyümöl­
csök kiterm elésének, a faiskolák szaporításának és a gyümölcs- 
szövetkezetek szaporításának a híve. Schrikker Sándor félti a 
m agánfaiskolákat a kam ara m unkaprogram m játó! és a szabad- 
verseny egészséges biztosítását követeli. Karcsay Gyula vármegyei 
gazdasági felügyelő nagy örömmel fogadja az alapvető szakm un­
k át. Vas M ihály kisgazda (N agyperkáta) olyan közbelépést kér 
a gyümölcs érdekében, m int am inő a nyolcvanas években a ki­
pusztult szőlő érdekében m egindult. Némethy Ödön dr. alispán a 
körzeti faiskolák híve. Staub Elemér, az Országos Mezőgazdasági 
Kamara kiküldöttje, szociális kérdésnek tek in ti a gyümölcster­
melést : a kisemberek kenyerét nagyobbitja . A középmagas fák 
híve. Töm egárut és egységes árú t követel. Korponay Gyula fő- 
intéző a kötelező növény védelmi tö rvényt sürgeti. Szlávik Andor 
akadém iai főintéző a végrehajtó szervek, a szakemberek és a 
szakm unkások kiképzését ta r tja  első lépésnek. Rengeteg hitvány 
fánk nagy tömegben áto ltandók. Sztankovits székesfehérvári taná­
csos az ü tm enték  befásitását és az erdősítésre kötelezett terüle­
teknek gyümölcsfákkal való betelepítését javasolja. Khuen-Héder- 
váry Károly gróf a kam ara tevékenységében a nevelő szempon­
to t, a küzhatósági tevékenységben pedig bizonyos enyhe kény­
szer alkalm azását dom borítja ki. Ezután a szakosztály teljés 
egészében elfogadta Bluhovits György kam arai szakelőadó javas­
latát.

A baromfitenyésztők egyesületének jubileum i közgyűlése.
A Barom fitenyésztők Országos Egyesülete Tcleky Józsefné 

grófné elnöklete a la tt az  elm últ héten ta r to tta  XXV. évi jubileumi 
közgyűlését. A közgyűlésen közfelkiáltással újból Teleky Józscfnét 
választo tták  meg elnökül. Az évi je lentést W inkler János terjesz­
te tte  elő, rám u ta tván  az egyesület nagy fejlődésére. A barom fi­
kivitel 1913-ban 80 millió aranykorona volt, míg Csonka-Magyar- 
ország 1924-ben 44 millió aranykorona értékben v itt J<i és 1925-ben 
a  kivitel m ár ü<» millió aranykorona volt, egy év a la tt  te h á t 16 
millió aranykoronával em elkedett. Az értékesítési lehetőségek i> 
fejlődtek. Az ülés Schandl Károly földmivelésügyi á llam titk á rt és 
íiberliurdt József posta- és táv írda főigazgatót az egyesület dísz- 
tag jaivá választo tta meg.

A Felsődunántúli Mezőgazdasági K am ara közgyűlése.
Kétszáznyolc gazda jelenlétében elnökölt Khuen Héderváry 

Károly gróf a felsődunántúli kam ara nyári beszámoló közgyűlé­
sén. Áz elnök m élyenjáró okfejtéseit feszült figyelemmel hallgatta 
a közgyűlés a vám -, hitel-, értékesítés és term elöpolitika égető 
problémáiról. Az 1925. évi működési jelentés általános és adó­
ügyi részét Ormándy János igazgató, a számszerű ad a tokat Mille 
Géza ügyvezető-titkár terjesztette elő. Dr. Járm y  István az itt-o tt 
felhangzott kamaraellenes m agatartást te tte  éles és kem ény kri­
tika tárgyává. Pintér László az agrárpropagandát még erősebbnek 
szeretné látni. Vas M ihály kisgazda és W ittm ann  Mihály birtokos 
a szőlőtermelők nehéz helyzetét teszi panasz tá rgyává. Darányi 
Kálmán főispán a hiteluzsora elleni panaszokra közölte, hogy a 
közigazgatási b izottságnak joga van konkrét esetek ellen fölter­
jesztéssel élni. Szekeres Bónis a győri kam ara népoktatási és szak- 
előadási tevékenységét példaképül á llíto tta  s rendkívül nemzet- 
nevelőnek ta r tja . A kam ara által elfogadott gyümölcstermesztési 
m unkaprogram m -javaslatot a közgyűlés teljes egészében jóvá­
hagyta. K iss  Dénes népjövedelmezőségi és nép táplálkozási szem­
pontból ta rtja  nagyjelentőségűnek a gyümölcsterm esztés foko­
zását. Konkoly-Thege G yula, az Országos Központi S tatisztikai 
H ivatal mezőgazdasági osztályának vezetője, m egállapítja, hogy 
a győri kam ara javaslata  nem csak a kerületre, hanem  az egé>z 
országra vonatkozólag ú ttö rő  és csőn kaságunkra való tek in te ttel 
a mezőgazdaságnak talán legelhanyagoltabb ágát k ívánja terv­
szerű fejlesztő politikával előre vinni. Csemez István a teherautó- 
forgalommal kapcsolatban kifogásolja, hogy az esőzések által 
tön k re te tt utakon a nagy terheket hordó teherautom obilok já r ­
hata tlanná  teszik az u takat.

Tfiz-, jég-, élei-, betörés-, baleset- és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., Üllői-ut 1. szóm.
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Ctz éuek repülnek.
Az évek repülnek, az évek elszállnak . .  .
El se m últ a tegnap s vége van a mának !
Jóformán el se hullt koszorúdnak szirma.
Csalódásról beszélsz, siirii könnyet sírva !

Számot vetsz magadban : «mil ka piál, m it adtál?»
Úgy érzed, a vesztes m indig te m aradtá l! . . .
Hisz mirőt álmodtál, nem ériéi el s o k a i:
Nem valósult meg a pompa, fény és foga t!

Noha nem fá j semmid, te mégis úgy érzed,
A z élet adósod ! Hogy sok szép ígéret 
Életet nem kapott ! Hogy az álmok hőse,
Egy csak a sok k ö z ü l! Nem királyfi ö se !

Noha nem fá j semmid, szived üres, mégis 
Kínzó fájdalomtól vérzik is, meg ég is.
S  amíg a jakodra csókol kapsz a csókra :
Behunyt szemmel gondolsz álombéli jókra !

Bedig igazad nincs ! Mert az élet szürke.
K irá ly fit. .  . pór legényt összetörve gyúr k  !
Lányálom  . . . asszonyvágy . . . férfi nagyratörés,
Előtte por . . .  hamu . . .  száraz maloműrlés !

Csúthy Gergely.

Hevesmegye száztizenhárom községe díszpolgárrá vá­
lasztotta a miniszterelnököt. Eger város képviselőt est iilete 
közgyűlést tartott, amelyen Bethlen István gróf miniszter­
elnököt és Klcbelsberg Kunó gróf vallás- és közoktatásügyi 
minisztert díszpolgárokká választotta. Hevesmegye száztizen­
három községe Bethlen István gróf miniszterelnököt meg- 
vá laszt ot t a  d ísz p ol gá rrá.

Cseppkőbarlangot fedeztek fel Lillafüreden. A Miskolc mel­
letti Lillafüreden nemrégiben gyönyörű cseppköharlangnt fedeztek 
fel- A barlangnak úgy jö ttek  nyom ára, hogy a magyar állam érde­
k é t  tulajdonában álló Lillafürednek az ország megcsonkítása 
iit.ui egyetlen m agaslati üdülőtelepünknek nagyvonalú fejlesz­
tése során a te rvbevett vizgyógyintézet céljaira vizet kerestek. 
Kutatás közben a mészkőhegy oldalában alagu tat ta láltak , amely 
eddig egyáltalán nem ism ert, bám ulatos szépségű cseppköbarlángba 
vezet. Az első nagyterem ből kiindulva, eddig már kilenc kisebb- 
nagyobb helyiséget k u ta tta k  fel, amelyek mind telve vannak 
szebbnél-szebb cseppkőképződményekkel. A barlangba máris be­
vezették a villam osvilágitást, am ely nappali fényességet áraszt a 
cseppkőtermek és fülkék változatos alakzataira . Pfeiffer Gyula 
miniszteri tanácsos, a földmívelésügyi minisztérium erdészeti osz­
tályának főnöke, a  napokban ny ito tta  meg a nyilvánosa 
mara a barlangot. A barlangon keresztül vusasvizú patak  csörge­
dezik ; ennek meleg vize fogja táplálni a barlang bejárata mellett 
építendő lillafüredi s trandfürdő t. A barlangkutatás m unkája most 
scin szünetel. Legutóbb m egint egy újabb term et ta láltak  és benne 
gyógyvizű tav a t.

R ajkai horvát lovasok népviseletben.

Beszámoló Tényöfán.
Tényüfa'Györ-megyei községben az elmúlt héten tartotta beszámolóját 
sokorópátkai Szabó István nemzetgyűlési képviselő (2). A beszámolón 
Schandl Károly földmívelésügyi államtitkár (I) nagyjelentőségű beszédet 

mondott.

Ferlaky György — a szászvári tűzoltóegyesület tisz­
teletbeli főparancsnoka. Szászvár község tűzoltói, akik őszinte 
szívvel ragaszkodnak a község szülöttéhez : Perlaky György 
nemzetgyűlési képviselőhöz, lapunk felelős szerkesztőjéhez, 
szeretet üknek és megbecsülésüknek kedves jelét adták. Meg 
akarták hálálni Szászvár derék tűzoltói Perlaky György fára­
dozását, munkásságát,meg akarták neki mutatni,hogy munká­
ját ők is értékelik. Egyszerűbben és mégis a legközvetlenebbül 
csakis úgy róliatták le a hála adóját vele szemben, hogy meg­
választották öt a tűzoltó-egyesület tiszteletbeli főparancsno­
kává. Kitüntetés ez egyszerű emberek részéről azzal a férfiúval 
szemben, aki nyíltan, bátran hirdeti meggyőződését min­
denütt, aki előtt egy szent cél lebeg: felemelni a falu társa­
dalmát, megerősíteni a falut és népét, hogy ezzel együtt 
hazánkat is erősítse.

A magyar bankjegyeken különböző nyomdai jelzések vau­
nak. A M agyar Nemzeti Bank közlése szerint a m ost forgalom­
ban levő ötven koronás és ennél nagyobb névértékű állam jegyek 
részben az Orell-Füssli zürichi cégnél, részben a Magyar Pénz­
jegynyomda R t.-nál. végül a M agyar Nemzeti Bank pénzjegy­
nyom dájában készülnek. A bankjegyek előlapjának alsó részén 
az Orell-Füssli cégnél készült pénzeknél «Orel!-Füssli Zürich-, a 
Magyar Pénzjegynyomda R t.-nál készült pénzjegyeknél M agyar 
Pénzjegynyom da R t. B udapest- van rányom tatva , a M agyar 
Nemzeti Bank pénzjegynyom dájában készített pénzjegyeken pedig 
nyom dai jelzés nincs. Ez a három féle jelzés a pénz valódiságának 
elbírálásánál többször tévedésre ad o tt okot, m ert abból a körül­
ményből, hogy valam ely pénzjegyen a fen tem lite tt egyik vagy 
másik nyomdai jelzés van, illetőleg, hogy valamelyik pénzen 
nyomdai jelzés nincs, az illető pénzjegy valódiságára vagy ham isí­
tott voltára nem lehel következtetni.

Hatodfélszáz község kért állami kölcsönt. A pénzügy­
minisztérium már hónapokkal ezelőtt megindította az ebi- 
készítő munkálatokat, hogy a községek, városok és megyék 
állami kölcsönhöz jussanak. Az eddig beérkezett adatok sze­
rint 62 millió aranykoronát tesz ki az az összeg, amelyet a kü­
lönböző megyék és községek fontos beruházási célokra igé­
nyelnek. Eddig 330 község jelentett be igényt a megyéken kí­
vül. A kölcsönigényeket a pénzügyminisztérium vizsgálja 
felül és tekintettel íesz egyrészt a beruházási munkálatok 
fontosságára, másrészt pedig arra is, hogy a kölcsön terhei az 
adó tekintetében ne jelentsenek túlságos megterhelést a lakosság 
számára. Az új kölcsönakció iránt a külföldi érdekeltségek 
igen nagy érdeklődést tanúsítanak. Több tőkeerős pénzcso­
port tett már ajánlatot. A kölcsönt húsz évre tervezik.

Asthmát, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget, s tb . gyógyít : 
Asthma G yógyintézet, Inhalatórium , Röntgen intézet, Budapest 
A ndrássy-út 87. Telefon 123—82. Olcsó betegszobák.
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Murgács K álm án. Le-
liportságunkban egyetlen vi­
gasztalásunk m a ra d t: a nóta. 
ba lban  s ír ju k é i panaszunkat, 
dalban m ondjuk el rem ény­
kedésünket ; a nóta hangjai 
m ellett b iz ta tjuk  eg y m á s t: 
megvirrad még valaha, nem 
lesz mindig éjszaka a ma­
gyarra ! A kisértések szörnyű 
éjszakájában a reménységnek 
cgy-egy felgyűlő csillaga min­
den kis dal, melyben N agy- 
magyarország hite csendül fel 
hirdetve, hogy a trianoni 
isten tagadás oktalanságán 
győznei kell a  belátásnak, a 
megcsúfolt igazságnak. M ur- 
gács Kálmán második nótás- 
könyvében levő dalokat ezek 
az érzések szülték. Élő biz­
ta tások  ezek minden m agyar 
szám ára s nem csoda, ha olyan 
gyorsan népszerűségre te ttek  
szert. Nincs senki igazi ma­

gyar, Jaki ne u is m ernéd a *<Csikországi fenyvesekben», «Szűke 
Tisza>/  «Édesanyám ablakára• stb . n ó tákat, melyek átrepülve 
a gúnyba tárok  fegyverrel ő rzö tt sorompóin, o tt sírnak, o tt  kese­
regnek a megszállott területek rabságba ta sz íto tt m agyarságának 
ajkán . Fel nem értékelhető, meg nem becsülhető értékű Murgács 
dalköltészete. Az irredenta-nóták úgyszólván egyedüli művelője 
s terjesztője Murgács, ki nem csak a fővárosban, hanem  a vidék 
jelentősebb ku ltú rá jú  városaiban is ta r t  hangversenyeket, melye­
ken kizárólag az ő hazafias lelkében született m agvar nó ták  csen­
dülnek fel hegedűje húrjain. Mai szám unkban bem utatjuk  olva­
sóinknak a közkedvelt dalszerző arcképét is. N ótáit régen ismeri 
m indenki.

Öttevényi Szabó István halála. A politikának ismét gyásza 
van, vasárnap meghalt öttevényi Szabó István nemzetgyűlési 
képviselő. Szabó, aki legutóbb a keresztény gazdasági párt 
tagja volt, hatvannégy éves volt. Már a régi országgyűlés­
nek tagja volt 1896 óta. A győrszigeti kerület küldte elsőnek 
a parlamentbe néppárti programmal. 1914-ben Győrmegyc 
főispánja lett. Legutóbb az öttevényi kerületet képvis élte'. A 
parlamentben főként hadügyi, közgazdasági és testnevelési kér­
désekben szólalt fel. Az elhunyt érdemes képviselőt nagy 
részvéttel temették Győrött. A nemzetgyűlés nevében Huszár 
Károly alelnök mondott emlékbeszédet és a ravatalra a 
nemzetgyűlés nevében koszorút helyezett.

Háziipari kiállítás Sükösdön. A  süküsdiek Zichy  G yula gróf 
kalocsai érsek sükösdi díszpolgárává ava tása  napján , jún. 20-án 
Tóth Ferenc római katholikus segédlelkész vezetése m ellett házi­
ipari k iá llítást rendeztek, m elyet az érsek és a társaságában levő 
előkelőségek m eglátogattak  és teljes elism erésüknek ad tak  ki­
fejezést. Sükösd asszonyai m egm uta tták , hogy igazán mesterei a 
szövésnek, kötésnek és hímzésnek.

Aki névcsere folytán jogtalanul tízezer dollárhoz ju to tt.
W inter János m agyar em ber még jóval a háború előtt kim ent 
A m erikába, ahol szép vagyont gyű jtö tt. H áború a la tt évekig még 
levelezni sem tu d o tt rokonaival, csak a háború u tán  írt levelet 
Budapesten élő húgának, aki K iss  János iparoshoz m ent feleségül 
és közölte vele, hogy mivel értesült a magyarországi nehéz viszo­
nyokról, hajlandó a családot segélyezni. Levelére m egjött a válasz 
s ettől kezdve minden hónapban ötven dollárt, később még nagyobb 
összeget küldözgetett a magyarországi rokonoknak. Kérésére fény­
képét is e lküldte a család. Több m int h a t esztendőn keresztül 
közel tízezer dollárt küldözgetett el a derék W inter a m agyar roko­
noknak, míg végre m ostanában elhatározta, hogy ellátogat az 
óhazába. Amikor beá llíto tt Kiss Jánosokhoz, nagy meglepetésére 
egy idegen asszony fogadta, aki Kiss Jánosnénak m u ta tkozo tt'b e  
Csakham ar kiderült, hogy abban a K árpát-utcai lakásba almi 
azelőtt húga laKOtt, egy m ásik K iss János nevű ember hurcolkodotí 
be csaladjával Az is kiderült, hogy ezek az idegen Kiss Júnosék 
leveleztek vele és ők vették  á t  az Amerikából érkező pénzeket. 
N yom oztato tt az igazi rokonok u tán és rájuk is ta lá lt W inter 
must följelentést te t t  az idegen Kiss Jánosék  ellen, akik tőle tíz ­
ezer dollárt ve ttek  fel jogtalanul. Azt is m egállapították, hogv az 
idegen Kiss Janosék  annak idején megszerezték az igazi rokon Kiss- 
esalaú fényképét es így ravasz fondorlattal küldözgettették maguknak 
a dollárokat. A rendőrség az eljárást fo ly ta tja  ellenük.

Egy repülőgép utasainak borzalmas katasztrófája. |ú
líus 2-án, T achauban  (Csehország) egy kétmotoros repülőgép 
haladt el az erdő felett. Nem messze az erdő szélétől a gép 
haladása bizonytalanná vált ; alig volt száz méternyire a 
föld fölött, amikor motorja elnémult és az utasok segélyért 
kezdtek kiabálni. A bizonytalanul ingadozó gép most a köz­
társaság területe fölé ért és ott bukfencet vetve, egy rétre zuhant 
le. A zuhanást robbanás követte. Öt u tas szörnyethalt. A gép 
hatodik utasa súlyos sebesüléseket szenvedett. Kórházba 
szállították, de útközben ő is meghalt.

A kozárdi bíró ünneplése. Meleg és bensőséges szereteth: 
ünnepelte a nógrádinegyei Kozárd község negyven éve fárad­
hata tlanu l tevékenykedő b író já t, Bagyinszky  Pál kisgazdát, akit 
e szép jubileum  alkalm ával a korm ányzó az V. osztályú érdem- 
kereszttel tü n te te tt ki. Az ünnepségen Sztranyovszky Sándor dr. 
főispánnal az élén a m egye és a já rás igen sok előkelősége meg­
je len t és valam ennyien őszinte szívvel üdvözölték a közszeretet­
ben álló s nagyrabecsülésnek örvendő bírót. Sztranyovszky Sándor 
dr. főispán, Baross József dr. alispán, Svehla Elemér főszolgabíró, 
7 óth Kálm án esperesplébános és M afzik  Ferenc főjegyző egyformán 
nagy elismeréssel hangoz ta tták  Bagyinszky Pál érdem eit, miket 
községe érdekében négy évtizeden keresztül k ife jte tt m unkásságá­
val szerzett.

Jövő évi november 1-én felmondhatok a lakások. A kormány 
rendeletét ad o tt ki, amellyel a lakásügyet a városokban átm eti- 
leg szabályozza. A rendelet kim ondja, hogy a lakások bérbeadá­
sá t, felhasználását és á truházásá t korlátozó kivételes szabályok 
ezévi szeptember 1 -én hatályukat vesztik és ezzel a nappal a lakás­
ügyi hatóságok működése megszűnik. A bérm egállapításra vonat­
kozóan a rendelet úgy intézkedik, hogy a  lakások béré t m eghatá­
rozott alapbér u tán  kell kiszám ítani, az esedékes bér alapjául pedig 
az alapbérnek bérnegyedenként fokozatosan emelkedő és százalék- 
szérűén m eghatározott hányada szolgál, nevezetesen : az 1926. 
évi novemberi bérnegyedre 55 százaléka, az 1927. évi februári bér­
negyedre 55 százaléka, az 1927. évi májusi bérnegyedre 00 szá­
zaléka, az 1927. évi augusztusi bérnegyedre 65 százaléka, az 1927. 
évi novem beri bérnegyedre 70 százaléka. Az albérletbe adott laká­
sok bérét augusztus l-étől kezdve, a felek közös megegyezéssel 
szabadon á llap ítha tják  meg. Ami a befizetés idejét illeti, kim ondja 
a rendelet, hogy az esedékes b ért rendszerint a bérnegyed ötödik 
napjáig  bezáróan kell fizetni, de a bérlő más m egállapodás hiá­
nyában három egyenlő havi részletben is fizetheti. A közüzemi költ­
ségek m egtérítésére a bérlők az esedékes bérrel együ tt Budapes­
ten az alapbér ö t százalékának, azokban a vidéki városokban, 
ahol csak vízvezeték van, az alapbér h a t százalékának, ahol pedig 
vízvezeték és csatornázás is van, az alapbér hé t százalékának, 
egyebütt az alapbér három százalékának megfelelő és aranykorona 
értékben szám ítandó összeget kötelesek fizetni. A tulajdonos a bér­
letet 1927. november i-tő l kezdve szabadon felmondhatja 1928. m ájus 
i-ére. E  felmondási idő a la tt a bérlő az 1927 novem beri bérne­
gyedre m egállapított összegnek megfelelő bért köteles f iz e tn i; 
1928 m ájus 1-től kezdve a bérle te t a  m agánjog szabályai szerint 
lehet felmondani.

Elszabadult oroszlánok. M int a római lapok jelentik , Crcmoná- 
han egy cirkusz ő t oroszlánja elszabadult. A vadállatok  több lovat 
és m arhá t m egtám adtak  s néhány apróbb ház iá lla to t felfaltak. 
Később a cirkusz szem élyzete a tűzoltóság segítségével elfogta 
őket, úgy hogy további károkat nem okoztak. Az állatápoló t, ak i­
nek a hanyagsága m ia tt szabadultak  ki az oroszlánok, le tartóz­
ta ttá k .

"bAGI és TÁRSA, KABA
GÉPGYÁRA ÉS HENGERM ALM A
Tel. 5. S ürg.-cím : Bagi, Kaba.

A lapítva 1897. évben.

S z á l l í t  mindenféle 
gazdasági gépeket,
Javított rendszerű csavaros
k a p á l ó  e k é i
a legelterjedtebbek, átalakít m agánjárókat, készít géplakatos-,
vasesztergályos-, rézöntő-,kazán- és autogénhegesztőm unkákat, 

malomhengerek csiszolását és rovátko lását

Kútfurrási vállalata^
végez próbafúrásokat és elapadt ártézikutak rend behozását.
A S T O C K m otor- és  ek eg y ár k e rü le ti  képv ise le te .
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Leventék véres párviadala. P éter-Pál napján a sásdi já rás­
ban lévő Baranyaszentgvörgy községben kitünően sikerült leventc- 
iinncpélvt ta r to tta k , am elyen a szentgyörgyi leventék nyerték  el 
az elvi d íjat. E m iatt a paléi leventék megnehezteltek, összevesz­
tek e- azt a ján lo tták , hogy verekedjenek össze, m ajd akkor el­
válik, kik a legények a gáton . A szentgyürgyiek, ak iket am úgy is 
jókedvre deríte tt a k iv ívo tt győzelem, belementek a különös ' ver­
senybe'- $ a két csapat botot, karókat ragadott s Baranyaszentgvörgy 
határában összecsapott egymással. Félórás vad harc keletkezett. 
Itt i>\ o tt is kiserkedt a vér a be tö rt fejekből,m ajd előkerültek a bics­
kák is s m ost m ár valóban életre-halálra m ent a harc. A szent- 
györeyiek védelmére sie te tt k é t segédoktatóval együtt oktató juk , 
Dijtl János is. ak it a levente-ünnepélyen alul m aradt p aléiak el­
keseredett didivel tám ad tak  meg. Tizen, húszán is körülvették 
s ütlegelték karóval, bo tta l, úgy hogy a szerencsétlen ember egész 
teste csupa vér volt már. Egyszerre csak összeesett s pár pillanattal 
később kiszenvedett. A verekedők erre megrendülve fu to ttak  szét. 
A csetidőrség tizenöt ifjút, akik DiftI agyon verésével gyanusit- 
hatók, nyomban őrizetbe vettek . A szórni rú  vég fi virtuskodásnak 
több áldozata is van . így m ásnap belehalt a verekedésnél szenve­
dett sérüléseibe Bodó J án o s  szentgyürgvi segédoktató. Igen sokan 
súlyosan megsebesültek, két leventének az állapota pedig válsá­
gosra fordult. A versenynek egyébként még egy h alo ttja  van. 
Bambusz István levente ugyanis, aki két számban is első díjat 
nyert, v iszértágulást kap o tt és ebbe belehalt.

A foghá/őrm estert megölte a kiszabadult rab. Ócsán Gacsal 
István fogházörm estertPán István gazdálkodó megölte. Gacsal az 
egyik korcsmában ta lálkozott össze Fannal, aki nemrégen került 
haza hosszabb fogházbüntetésének kitöltése u tán . A mikor Pán 
m eglátta a belépő Gacsalt, rá rohan t, torkon ragadta és azzal a 
kiáltással, hogy’ Te cudar, te  voltál a fogházban életem  megkeserí- 
tőjea — több  készúrással leterítette. A mikor a fogházőrm ester m ár 
véresen összeesett, a feldühödt em ber mellére té rdelt és egymás­
után többször döfte testébe a kést. Pán ezután kirohant a korcs­
mából és elmenekült. Az előhívott orvos m egállapította, hogy a 
gyilkos huszonnégy késszúrással ölte meg a fogházőrm estert. 
A gyilkos Pán Istvánt a csendőrök bujdosása közben a szőlőkben 
fogták el és bekísérték a pestvidéki ügyészség fogházába.

Csizmával verte agyon a tolvaj vándorlegényt. Varga Sándor 
vándorlegény ellopta Mészáros József szolnoki juhászbo jtá r ka­
b á t já t  és csizm áját. Mészáros ezt észrevette, u tána ered t és elfogta. 
D ulakodás tám ad t köztük és a bo jtár anny ira  feldühödött, hogy 
csizm ájával agyonü tö tte  V argát. A bíróság az enyhítő  körülm é­
nyekre való tek in te ttel, hathönapi fogházra ítélte Mészáros Józsefet.

SZ E R K E SZ T Ő I Ü Z E N E T E K

T. B. S., Orosháza. Válogatunk belőlük. — Ifjú K. A., Gyöngyös­
halász. Tréfája jó, képrejtvénye nem vált be. Van jú a régiek közt. Nemi 
sokára sor kerül rá. T. S., Békés. Dalos jeligéjét alkalomadtán közöin- 
íogjuk. - P. J., Nyugatszenterzsébet. Verses talánya ju. Hóvirág. Rejt­
vényei közül válogatunk. Ifjú K. I., Érsekcsanád. Betűrejtvénye jó 
tréfája kevésbbé. P. B., Szombathely. Legutóbbi levelében vélemé­
nyünket kéri beküldött verseire nézve. Erre nézve megismételjük azt az 
üzenetet, melyet lapunk 2-l-ik számában intéztünk önhöz és amely bizo­
nyosan elkerülte a figyelmét. Az üzenet így szól: «V'erseibüI közölni fogunk, 
amint sorát ejtjük*. Most még hozzátesszük,hogy versei jók.—F.Gy.,Cserszeg- 
tomaj. A három közül egyet megrajzoltatunk és ha sor kerül rá. közöljük. 
Türelmet kérünk. B.Derecske, Gazdakör. A régi lelet című rejtvényt nem
közölhetjük. A talányt közölni fogjuk. A «.Magyar Remény- című vers 
gyenge próbálkozás. B. M., bak. Sok jóakarattal közlésre elfogadtuk.
F. M., önképzö. Lapunk 25-ik (június 2f»-iki) számában, a «Szerkcsztöi 
üzenetek* cimíi rovatban. F. AJ., Szekszárd cím alatt válaszoltunk Önnek. 
Ügy látszik elkerülte a figyelmét. — Ifjú H. V. M., Szögvég. Addig nem 
szabad verset írni, míg a versclési szabályokkal sem vagyunk tisztában. 
Ön például nem tudja, hogy mi a rím. .Mert ezek csak nem rímek : ért-csét; 
kalász-jár; száma-mag? - M. L. Kis cikkét mai számunkban közöljük. — 
F. E., Cserhát-Szentlván. Egyiket közölni fogjuk, amint sor kerül rá. Tekin­
tettel, hogy nemrégiben közöltünk Öntől verset, várnia kell addig, amíg a 
többi elfogadott versek közlésével végzünk. -  V. B.( Nyúlfalu. Válogatunk 
és közlünk belőlük. 0. M., Edelény. Beküldött verse nem közölhető. 
Rejtvényeiből válogatunk. «A kakukszó* című apróságát közölni fogjuk. 
Tréfája jó. J. L., Tiszaderzs. Válogatunk belőlük.— Kérdésére a -Tanács­
adó* felel. — V. I., Lebeny. Cikkét legközelebbi számunkban közöljük.

Pestkörnyéki falvak új iskolái. Klebclsberg K unó gróf 
kultuszminiszter B udapest környéke népoktatás és kisded- 
i'vó ügyének rendezésére irányuló akciója keretében bizto- 
T 'ö ta  Sashalom két nyolctanterm es, Soroksárpéterin és 
kdsogádön egy-egy hattan term es, Alsógödön egy három - 
tan termes, Veresegyházán kéttan term es, Vecsésen négy- 
1 'iitcnnes. Mátyásföldül!, Új-M átyásföldün  és Árpád-telepen 
egv-egy kéttan term es, Rákoscsabán egy kéttan term es és egy 
négytanterm es s Dunaharaszti-Rákócziligden és Taksonyban 
cgv-egy négytanterm es elemi iskolának, továbbá Soroksár- 
P> térin, Felsőgödön, Vecsésen, Vác-Deákváron és Rest hi deg- 
kúton egy-egy óvodának a felépítését. Ezek építési költsége 
megközelíti a tizenhárom  és fél m illiárdot, amelyből az 

közel nyolc és fél m illiárdot fedez, míg a több it az 
érdekelt községek viselik. A fentiekkel együ tt Budapest 
kornyékén huszonhárom  községben 240 tan terem , 38 tan ító i 
lakással és 22 ovoda fog legközelebb felépülni s ezzel közel 
tizenkétezer tankötelesnek és ezernél több óvódásnak nyújt 
a pedagógiai és egészségügyi követelm ényeknek megfelelő 
helyiségeket.

Lovaglás bikaháton.
Képünk a Kaliforniában (Amerika) honos veszedelmes sportot mutatja be.

Hozzáértők szerint lovakat belovagolni gyerekjáték ehhez képest.

Elkésett az életet jelentő le v é l. . .  Szöts Aurél ügyvéd, a 
GAEA bank ügyésze és felesége megmérgezték m a g u k a t‘és élet- 
veszélyes állapotban v itték  őket kórházba. Megindult a  nyomo­
zás annak kiderítésére, hogy mi késztette a házaspárt végzetes 
tettére. M egállapítottak, hogy ötvenmillió koronás adósság miatt 
követtek el az öngyilkosságot. Tragédiájukban megdöbbentő az, hogy 
tulajdonképen megkésett levél m iatt mérgezték meg magukat, öngy il­
kosságuk után néhány  órával érkezett meg Komáromból Szőts 
anyósának az a levele, am elyben tu da tja , hogy az ötvenmilliós 
tartozást ki fogja helyettük  egyenlíteni. Ha a levél pár órával 
előbb érkezik, a házaspár nem nyú lt volna a méreghez.

Elsikkasztotta kollégái fizetését, m ulatott egyet és a Dunába 
ugrott. A m últ csü törtökön a várkerti bazárok előtti D unaparton 
a rendőr egy izgato tt em berre le tt figyelmessé. A kopottasán öltö­
zölt férfi rövid habozás u tán  a Dunába vetette magát, akit a víz 
cgy-ki .tőre m agával sodort az Erzsébet-hid felé. Azonban a rendőr 
nem hagyta annyiban a dolgot és a parti hajósok segítségével 
utána evezett és k im en te tte  az öngyilkost, akiről m egállapították, 
hc'gy Zitla N ándornak h ív ják  és elemi iskolai tan ító . Bevallotta, 
hugy azért ak a rt öngyilkos lenni, mivel cldorbézolta kollegái havi 
fizetését és mivel m ár úgyis u n ta  az életét, elhatározta tehát, hogy 
mulat egy nagyot és azu tán  Isten veled élet — beugrik a Dunáha. 
Szándéka nem sikerült s a sikkasztásért a bíróság előtt kell felelnie.

Lakodalma után pár nappal a vízbe fűlt. A baujkér község­
ben június hó 24-én a falun keresztülfolyó Szerencs-patak 
n ogáradt és e lön tö tte  a  község nagy részét. Boái Mihály 
ga/da levetkőzött, a p a tak  szélére á llt és a vizhozta fákat 
szedte össze. M unkája közben m egcsúszott és a rohanó vízbe 
zuhant. Jó  úszó lévén, nem vesztette  el a lélekjelenlétét, 
liánéin lesodortatta m agát az  árral arra  gondolva, hogy a 
közeli hídnál kievickéla vízből. A mikor azonban meg ak a rta  
kapni az alacsony hid karfá já t, az ár elkapta és arccal a 
hid"szlopához vág ta . Nemsokára felbukkant a vízből, de 
mar eszm életét vesztve. H olttesté t másnap ta lá lták  meg.
A szerencsétlen em ber a katasztrófa előtt három  nappal 
tartotta lakodalm át.
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Murgács Kálm án. Le-
tiportságunkban egyetlen vi­
gasztalásunk m a ra d t: a nóta. 
Dalban s írjuké i panaszunkat, 
dalban m ondjuk el remény­
kedésünket ; a nóta hangjai 
m ellett b iz tatjuk  egym ást : 
megvirrad még valaha, nem 
lesz mindig éjszaka a  ma­
gyarra ! A kisértések szörnyű 
éjszakájában a reménységnek 
cgy-egv felgyűlő csillaga min­
den kis dal, melyben Nagy- 
magyarország hite csendül fel 
hirdetve, hogy a trianoni 
isten tagadás oktalanságán 
győznei kel! a belátásnak, a 
me gcs ú fo 11 i gazságn a k . Mur- 
gács Kálmán második nótás- 
könyveben levő dalokat ezek 
az érzések szülték. Élő biz­
ta tások ezek minden magyar 

Murgács Kálm án. szám áras nem csoda, ha  olyan
gyorsan népszerűségre te ttek  
szert. Nincs senki igazi ma­

gyar, Jaki ne „ismerné,* a Csikországi fe n y v e s e k b e n 'S z ő k e  
T isza -/ <>Édesanyám ablukára# s tb . n ó tákat, melyek átrepülve 
a gúnyhatárok  fegyverrel Őrzött sorompóin, o tt sírnak, o tt kese­
regnek a megszállott területek rabságba ta sz íto tt m agyarságának 
ajkán . Fel nem értékelhető, meg nem becsülhető értékű Murgács 
dalköltészete. Az irredenta-nóták úgyszólván egyedüli művelője 
s terjesztője Murgács, ki nemcsak a fővárosban, hanem a vidék 
jelentősebb ku ltú rájú  városaiban is ta r t  hangversenyeket, melye­
ken kizárólag az ő hazafias lelkében született m agyar nó ták  csen­
dülnek fel hegedűje húrjain. Mai szám unkban bem utatjuk  olva­
sóinknak a közkedvelt dalszerző arcképét is. N ótáit régen ismeri 
mindenki.

Öttevényi Szabó István halála. A politikának ismét gyásza 
van, vasárnap meghalt öttevényi Szabó István nemzetgyűlési 
képviselő. Szabó, aki legutóbb a keresztény gazdasági párt 
tagja volt, hatvannégy éves volt. Már a régi országgyűlés­
nek tagja volt 1896 óta. A győrszigeti kerület küldte elsőnek 
a parlamentbe néppárti programmal. 1914-ben Gyűrmegye 
főispánja lett. Legutóbb az öttevényi kerületet képvis elte. A 
parlamentben főként hadügyi, közgazdaságiéstestnevelésí kér­
désekben szólalt fel. Az elhunyt érdemes képviselőt nagy 
részvéttel temették Győrött. A nemzetgyűlés nevében Haszár 
Károly alelnök mondott emlékbeszédet és a ravatalra a 
nemzetgyűlés nevében koszorút helyezett.

Háziipari kiállítás Sükösdön. A  sükösdick Zichy Gyula gróf 
kalocsai érsek sükösüi díszpolgárává ava tása  napján , jún. 20-án 
Tóth Ferenc római katholikus segédlelkész vezetése m ellett házi­
ipari k iá llítást rendeztek, m clvet az érsek és a társaságában levő 
előkelőségek m eglátogattak és teljes elismerésüknek ad tak  ki­
fejezést. Sükosd asszonyai m egm utatták , hogy igazán mesterei a 
szövésnek, kötésnek és hímzésnek.

Aki névcsere folytán jogtalanul tízezer dollárhoz ju to tt
Winter János m agyar em ber még jóval a háború előtt kim ent 
A m erikába, ahol szép vagyont gyű jtö tt. H áború a la tt évekig még 
levelezni sem tu d o tt rokonaival, csak a háború után irt levelet 
Budapesten élő húgának, aki K iss  János iparoshoz ment feleségül 
es közölte vele, hogy m ivel értesült a magyarországi nehéz viszo- 
nyokrol, hajlandó a családot segélyezni. Levelére m egjött a válasz 
s ettől kezdve minden hónapban ötven dollárt, később még nagyobb 
összeget küldözgetett a magyarországi rokonoknak. Kérésére fény­
képét is elküldte a család. Több m int h a t esztendőn keresztül 
közel tízezer dollárt küldözgetett el a derék W inter a m agyar roko­
noknak, míg végre m ostanában elhatározta, hogy ellátogat az 
ohazaha. Amikor beállíto tt Kiss Jánosékhoz, nagy meglepetésére 
egy idegen asszony fogadta, aki Kiss Janóm énak  m utatkozott be 
Csakham ar kiderült, hogy abban a K árpát-u tcai lakásba, ahol 
azelőtt húga lakott, egy m ásik K iss János nevű ember hurcolkodott 
be csalod avat. A z  is kiderült, hogy ezek az idegen Kiss lánosék 
leveleztek vele és ők vették  á t  í z  A m erikábó^érkeT pénzc 'keL  
N yom oztato tt az igazi rokonok u tán és rájuk  is ta lá lt w in te r 
m ost följelentést te tt az idegen Kiss Jánosék  ellen, akik tőle tíz ­
ezer dollárt vettek  fel jogtalanul. Azt is m egállapították, hogv az 
'.‘Ü ff?  Kiss Janosék  annak idején megszerezték az igazi rokon K iss- 
csatail fényképéi es így ravasz fondorlattal küldözgettették mamiknak 
a dollárokat. A rendőrség az eljárást fo ly ta tja  ellenük.

Egy repülőgép utasainak borzalmas katasztrófája. Jú­
lius 2 -án , Tachauban (C sehország) egy k é tm o to ro s  repülőgép 
h a la d t el az erdő  fe le tt . N em  m essze az e rd ő  szélétő l a gép 
h a lad ása  b iz o n y ta lan n á  v á l t ; a lig  vo it száz m é te rn y ire  a 
föld fö lö tt, am ik o r m o to rja  e ln ém u lt és az  u ta so k  segélyért 
kezd tek  k iabá ln i. A b iz o n y ta lan u l ingadozó  gép m ost a köz­
tá rsa sá g  te rü le te  fölé é r t és o tt  bukfencet vetve, egy rétre zuhant 
le. A z u h a n á s t robbanás követte. Öt utas szörnyethalt. A gép 
h a to d ik  u ta sa  sú lyos sebesü lé seke t s z e n v e d e tt. K órházba 
sz á l l í to ttá k , de ú tk ö z b en  ő is m eg h a lt.

A kozárdi bíró ünneplése. Meleg és bensőséges szeretettel 
ünnepelte a nógrádmegyei Kozárd község negyven éve fárad­
hata tlanu l tevékenykedő b író ját, Bagyinszky  P ál kisgazdát, akit 
e szép jubileum  a 1 ka Imával a kormányzó az V . osztályú érdem- 
kereszttel tü n te te tt ki. Az ünnepségen Sztranyovszky Sándor d:. 
főispánnal az élén a megye és a já rás igen sok előkelősége meg­
jelent és valam ennyien őszinte szívvel üdvözölték a közszeretet­
ben álló s nagyrabecsülésnek örvendő bírót. Sztranyovszky Sándor 
dr. főispán, Baross József dr. alispán, Svehla Elemér főszolgabíró, 
Tóth Kálmán esperesplébános és M ajzik  Ferenc főjegyző egyformán 
nagy elismeréssel hangoz ta tták  Bagyinszky Pál érdem eit, miket 
községe érdekében négy évtizeden keresztül k ife jte tt munkásságá­
val szerzett.

Jövő évi november l-én  felmondhatok a  lakások. A kormány 
rendeletét ad o tt ki, amellyel a lakásügyet a városokban átnieti 
lég szabályozza. A rendelet kim ondja, hogy a lakások bérbeadá­
sá t, felhasználását és á truházásá t korlátozó kivételes szabályok 
ezévi szeptember 1 -én hatályukat vesztik és ezzel a nappal a lakás­
ügyi hatóságok működése megszűnik. A bérm egállapításra vonat­
kozóan a rendelet úgy intézkedik, hogy a lakások bérét m eghatá­
rozott a lapbér u tán  kell kiszám ítani, az  esedékes bér alapjául pedig 
az alapbérnek bérnegyedenként fokozatosan em elkedő és százalék- 
szérűén m eghatározott hányada szolgál, nevezetesen : az 1926. 
évi novemberi bérnegyedre 55 százaléka, az 1927. évi februári bér­
negyedre 55 százaléka, az 1927. évi m ájusi bérnegyedre 60 szá­
zaléka, az 1927. évi augusztusi bér negyedre 65 százaléka, az 1927. 
évi novem beri bérnegyedre 70 százaléka. Az albérletbe adott laká­
sok bérét augusztus 1 -étöl kezdve, a felek közös megegyezéssel 
szabadon á llap ítha tják  meg. Ami a  befizetés idejét illeti, kimondja 
a rendelet, hogy az esedékes bért rendszerint a bérnegyed ötödik 
napjáig  bezáróan kell fizetni, de a bérlő más megállapodás hiá­
nyában három egyenlő havi részletben is fizetheti. A közüzemi költ­
ségek m egtérítésére a bérlők az esedékes bérrel együ tt Budapes­
ten az alapbér üt százalékának, azokban a vidéki városokban, 
ahol csak vízvezeték van, az alapbér h a t százalékának, ahol pedig 
vízvezeték és csatornázás is van, az alapbér h é t százalékának, 
egyebütt az alapbér három  százalékának megfelelő és aranykorona 
értékben szám ítandó összeget kötelesek fizetni. A tulajdonos a bér­
letet 1927. november j-tö l kezdve szabadon felmondhatja 1928. május 
i-ére. E  felmondási idő a la tt a bérlő az 1927 novem beri hérne- 
gvedre m egállapított összegnek megfelelő bért köteles f iz e tn i; 
1928 m ájus l-tő l kezdve a bérletet a m agánjog szabályai szerint 
lehet felmondani.

Elszabadult oroszlánok. M int a róm ai lapok jelentik , Crcmoná- 
ban egy cirkusz ö t oroszlánja elszabadult. A vadállatok  több lovat 
és m arhát m egtám adtak  s néhány apróbb háziállato t felfaltak. 
Később a cirkusz személyzete a tűzoltóság segítségével elfogta 
őket, úgy hogy további károkat nem okoztak. Az állatápoló t, ak i­
nek a hanyagsága m ia tt szabadultak  ki az oroszlánok, le tartóz­
ta ttá k .

BAGI és TARSA, KABA
GÉPGYÁRA ÉS HENGERM ALM A
Td.5.SCrg.-cfm: BagI, Kaba.

A la p ítv a  1897. év b e n .

S z á l l í t  mindenféle 
gazdasági gépeket,
Javított rendszerű csavaros
k a p á l ó  e k é i
a legelterjedtebbek, átalakít m agánjárókat, készít géplakatos-, 
vasesztergályos-, rézöntő-, kazán- és autogénhegesztömunkákat, 

malomhengerek csiszolását és rovátkolását.
Kútfurrási vállalata Sf., szavatossággal készít új
.—■------------.------ ; artezikutakat bárm ily mélységre,
végez próbafúrásokat és elapadt ártézikutak rend behozását. 
A S T O C K  m otor- és  ek eg y á r k e rü le ti képv isele te .
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Levonták véres párviadala. P éter-Pál napján a sásdi járás­
ban lévő B aranyaszentgyörgy községben kitünően sikerült icvente- 
Unncptlyt ta r to tta k , am elyen a szentgyörgyi leventék nyerték el 
az első díjat. E m iatt a paléi leventék megnehezteltek, összevesz­
tük és azt a ján lo tták , hogy verekedjenek össze, majd akkor el­
válik, kik a legények a gáton. A szentgyörgyiek, akiket am úgy is 
jókedvre deríte tt a k iv ívo tt győzelem, belementek a különös ..ver­
senybe* s a két csapat botot, karókat ragadott s Baranyaszerúgyorgy 
határában összecsapott egymással. Félórás vad harc keletkezett 
Itt is, Ott is kiserkedt n vér a b e tö rt fejekből,m ajd előkerültek a bics­
kák is s m ost m ár valóban életre-halálra ment a harc. A szení- 
györgyick védelmére sie te tt két segídoktatöval együtt oktatójuk, 
Dilit János is, ak it a levente-ünnepélyen alul m aradt paléiak el­
keseredett dühve! tám ad tak  meg. Tizen, húszán is körülvették 
s ütlegelték karóval, b o tta l, úgy hogy a szerencsétlen emher egész 
testi■ csupa vér volt már. Egyszerre csak összeesett s pár pillanattal 
később elszenvedett. A verekedők erre megrendülve fu to ttak  széf. 
A csendőrség tizenöt ifjú t, akik Diftl agyonvcrésével gyanúsít­
hatok, nyomban őrizetbe vettek . A szomorú végű virtusfeodásnak 
több áldozata is van . így másnap belehalt a verekedésnél szenve­
dett sérüléseibe FSodó Ján o s  szentgyürgvi segédoktató. Igen sokan 
súlyosan megsebesültek, két leventének az állapota pedig válsá­
gosra fordult. A versenynek egyébként még egy halo ttja  van. 
Rombusz István levente ugyanis, aki két számban is első díjat 
nyert, viszértágulást k ap o tt és ebbe belehalt.

Elkésett az életet jelentő le v é l. . .  Szöts Aurél ügyvéd, a 
OAEA bank ügyésze és felesége megmérgezték m agukat és élet­
veszélyes állapotban v itték  őket kórházba. M egindult a nyomo­
zás annak kiderítésére, hogy mi késztette a házaspárt végzetes 
tettére. M egállapították, hogy ötvenmillió koronás adósság miatt 
követték el az öngyilkosságot. T ragédiájukban megdöbbentő az, hogy 
tulajdonkénen megkéselt levél m iatt mérgezték meg magukat. Öngyil­
kosságuk után néhány órával érkezett meg Komáromból Sz’őts 
anyósának az a levele, am elyben tu d a tja , hogy az ütvcnmilliós 
tartozást ki fogja helyettük  egyenlíteni. Ha a levél pár órával 
előbb érkezik, a házaspár nem nyúlt volna a méreghez.

Elsikkasztotta kollégái fizetését, m ulatott egyet és a Dunába 
ugrott. A m últ csütörtökön a várkerti bazárok előtti D unaparton 
a rendőr egy izgato tt em berre le tt figyelmessé. A kopottasán öltö­
zőit férfi rövid habozás után a Dunába vetette magát, akit a víz 
egy-kettőre m agával sodort az Erzsébet-híd felé. Azonban a rendőr 
nem hagyta annyiban a dolgot és a parti hajósok segítségével 
titána evezett és k im en te tte  az öngyilkost, akiről megállapították, 
hogy Zitta  N ándornak hívják és elemi iskolai tanító . Bevallotta, 
hogy azért ak a rt öngyilkos lenni, mivel eldorbézolta kollegái havi 
fizetését és mivel m ár úgyis u n ta  az életét, elhatározta tehát, hogy 
mulat egy nagyot és azután  Isten veled élet — beugrik a Dunába. 
Szándéka nem sikerült s a sikkasztásért a bíróság elő tt kell felülnie.

Lakodalma u tán pár nappal a vízbe fűlt. A baujkér község­
ben június hó 24-én a falun keresztülfolyó Szerencs-patak 
megáradt és e lön tö tte  a község nagy részét. Boái Mihály 
ga/da levetkőzött, a p a ta k  szélére á llt és a vízhozta fákat 
szedte össze. M unkája közben m egcsúszott és a rohanó vízbe 
zuhant. Jó  úszó lévén, nem vesztette el a lélekjelenlétét, 
hanem lesodortatta m agát az árral arra gondolva, hogy a 
közeli hídnál k ievickéla vízből. Amikor azonban meg akarta  
Kapni az alacsony híd karfá já t, az ár elkapta és arccal a 
hkloszlopához vágta. Nemsokára felbukkant a vízből, de 
mar e lm é le té t  vesztve. H olttesté t másnap ta lá lták  meg.
A szerencsétlen ember a katasztrófa előtt három nappal 
tartotta lakodalm át.

Pestkörnyéki falvak új iskolái. Klcbelsberg Kunó gróf 
kultuszminiszter B udapest környéke népoktatás és kisded- 
" vó "gyének rendezésére irányuló akciója keretében bizto- 

(;,i Sashalom  k é t nyolctanterm es, Soroksárpéterin és 
hilsitjrödön egy-egy hattan term es, Alsógödön egy három ­
éul termes, Verese"\házán kéttan  termes, Versesen négy- 
'■"'termes, Mátyásföldön, Ú j-Mátyásiöldön és Arpád-telepen 
egv-egy kéttan term es, Rákoscsabán egy kéttan term es és egy 
négy tan term es s Dunaharaszti-Rákócziligeten és Taksonyban 
(gv-egy négytanterm es elemi iskolának, továbbá Soroksár- 
prterin. Felsősödön, Vecsésen, Vác-Deákváron és Pesthideg- 
külon egy-egy óvodának a felépítését. Ezek építési költsége 
megközelíti a tizenhárom  és fél m illiárdot, amelyből az 
■ '' un közel nyolc és fél m illiárdot fedez, míg a többit az 
érdekelt községek viselik. A fentiekkel együ tt Budapest 
kornyékén huszonhárom  községben 249 tan terem , 38 tan ító i 
lakással és 22 ovoda fog legközelebb felépülni s ezzel közel 
tizenkétezer tankötelesnek és ezernél több óvódásnak nyú jt 
;J Pedagógiai és egészségügyi követelm ényeknek megfelelő 
helyiségeket.

A fogházörmesfert megölte a  kiszabadult rab. Ócsán Gacsal 
István fogházőrm estert P án  István gazdálkodó megölte. Gacsal az 
egyik korcsmában ta lálkozott össze Pánnal, aki nemrégen került 
haza hosszabb fogházbüntetésének kitöltése után. A mikor Fán 
m eglátta a belépő Gacsalt, rá rohan t, torkon ragadta és azzal a 
kiáltással, hogy' Te cudar, te voltál a fogházban életem megkeseri- 
tőjea — több  készúrással leterítette. Amikor a fogházőrm ester m ár 
véresen összeesett, a feldühödt em ber mellére té rdelt és egymás­
után többször döfte testébe a kést. Pán ezután kirohant a korcs­
mából és elmenekült. Az előhívott orvos m egállapíto tta, hogy a 
gyilkos huszonnégy késszúrással ülte meg a fogházőrm estert. 
A gyilkos Pán Istvánt a csendőrök bujdosása közben a szőlőkben 
fogták el és bekísérték a pestvidéki ügyészség fogházába.

Csizmával verte agyon a tolvaj vándorlegényt. Varga Sándor 
vándorlegény ellopta Mészáros József szolnoki juhászbo jtá r ka­
b á t já t  cs csizm áját. Mészáros ezt észrevette, u tána eredt és elfogta. 
Dulakodás tám ad t köztük és a bo jtár anny ira  feldühödött, hogy 
csizm ájával agyonü tö tte  V argát. A bíróság az enyhítő  körülm é­
nyekre való tek in te ttel, hathónapi fogházra ítélte Mészáros Józsefet.

SZ E R K E SZ T Ő I Ü Z E N E T E K  * V.

T. B. S., Orosháza. Válogatunk belőlük. — Ifjú K. A., Gyöngyös­
halász. Tréfája jó, képrejtvénye r.em vált be. Van jó a régiek közt. Nemi 
sokára sor kerül rá. - T. S., Békés. Dalos jeligéjét alkalomadtán közüln- 
fogjuk. - P. J., Nyugatszenterzsébet. Verses talánya jó. Hóvirág. Rejt­
vényei közül válogatunk. Ifjú K. I., Érsekcsanad. Betűrejtvénye Jó  
tréfája kevésbbé. P. B., Szombathely. Legutóbbi levelében vélemé­
nyünket kéri beküldött verseire nézve. Erre nézve megismételjük azt az 
üzenetet, melyet lapunk 24-ik számában intéztünk Önhöz és amely bizo­
nyosan elkerülte a figyelmét. Az üzenet igy szó l: ‘Verseiből közölni fogunk, 
amint sorát ejtjük”. Most még hozzátesszük,hogy versei jók.- F.üy.,Cserszeg- 
tomaj. A három közül egyet mcgrajzoltatunk és ha sor kerül rá, közöljük. 
Türelmet kérünk. - B.Derecske, Gazdakör. A régi lelet című rejtvényt nem 
közölhetjük. A talányt közölni fogjuk. A «Magyar Remény■> címii vers 
gyenge próbálkozás. B. M., Nak. Sok jóakarattal közlésre elfogadtuk.
V. M., Önképző. Lapunk 25-ik (június 20-iki) számában, a ‘Szerkesztői 
üzenetek* című rovatban, F. Ab, Szekszárd cím alatt válaszoltunk önnek, 
u'gy látszik elkerülte a figyelmét. — Ifjú H. V. .W., Szögvég. Addig nem 
szabad verset írni, míg a verselési szabályokkal sem vagyunk tisztában. 
Ön például nem tudja, hogy mi a ritn. Mert ezek csak nem rímek : ért-csét; 
kalász-jár; száma-mag? M. L. Kis cikkét mai számunkban közöljük. — 
F. E., Cserhát-Szentiván. Egyiket közölni fogjuk, amint sor kerül rá. Tekin­
tettel, hogy nemrégiben közöltünk Öntől verset, várnia kell addig, amíg a 
többi elfogadott versek közlésével végzünk. -  V. B., Nyúlfalu. Válogatunk 
cs közlünk belőlük. 0 . M., Edelény. Beküldött verse nem közölhető. 
Rejtvényeiből válogatunk. «A kakukszó® cimü apróságát közölni fogjuk. 
Tréfája jó. J. L , Tiszaderzs. Válogatunk belőlük. Kérdésére a ‘Tanács­
adó* felel. —  V. 1., Lebény. Cikkét legközelebbi számunkban közöljük.

Lovaglás bikaháton.
Képünk a Kaliforniában (Amerika) honos veszedelmes sportot mutatja be.

Hozzáértők szerint lovakat belovagolni gyerekjáték ehhez képest.
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LEÁN YKÉR Ő .
É L E T K É P . Ir ta : V asad i B alogh  György.

SZEM ÉLY EK :
Öreg szüle.
M arika, a lánya.
István bácsi.

ELSŐ JE L E N E T .
öreg szüle : Ügy bizony, M arikám, az én fiatal koromban az ilyen 

fiatal lányok, m int te is vagy, nem is mertek arra  gondolni, 
hogy az édesanyjuk tud ta  nélkül válasszanak maguknak vő­
legényt ! . . .  Te meg, lám, csak ideállsz elém s kurtán-furcsán 
kijelented, hogy a Túrái Dani felesége akarsz le n n i!

M arika : H át hogyan m ondjam , édesanyám ? Nem tanultam  én 
a szót cifrázni. A ztán meg mi rossz van abban, hogy a Túrái 
Dani felesége akarok lenni ?

Öreg szüle : H át hiszen abban, hogy feleség akarsz lenni, semmi 
rossz nincsen ! Teszem föl, ha a gazdag Tóthy Pistáról volna 
szó, nem is lehetne ellene kifogás ! De már, lányom, a Torai 
Danihoz menni, az már valahogy nem pászol az egészhelyes, 
egésztelkes gazdalánylioz !

M arika : M iért ne pászolna ? A Daniból lesz telkes gazda, én meg 
leszek telkes gazda felesége ! A szegénységin kívül mi kivetni­
valót talál benne, édesanyám ? Iszik talán ? Dologkcrülö 
talán ? Prédáié talán ?

Öreg szüle : Inni nem iszik, dolgozni szeret is, tud  is, am it keres, 
m egbecsüli!

M arika : Az ap já t nem becsüli meg talán ? Rosszul bánik ta lán  
bizony az anyjával ?

Öreg szüle : Tisztességtudóbb, szülét szeretőbb legény nincs a falu­
ban nála.

M arika : Talán görbe valló, púpos hátú , kancsal szemű ?
Öreg szüle : A legszemrevalóbb a faluban, m int az apja volt az én 

lány koromban.
M arika  (k itö rve): H át akkor mi a baja édesanyám nak? 
öreg szüle (keményen, ridegen) : Az, hogy szegény !
M arika  (a köténye csücskével a szemét tö rü lge ti): J a j ,  de nagy 

bún is az a szegénység ! M intha bizony tehetne róla az em b er! 
Az egyik dolgozik, fárad, izzad, enni se mer, mégis szegény 
m a ra d ; a másik dorbézol, henyél, mégis gazdag ! .  . .  Édes­
anyám , jobb szeretném, ha szegény lennék !

Öreg szüle . Á Túrái Dani rád  se nézne ! Ennek csak az egész telek 
kell s téged ráadásnak venne !

M arika : Nem igaz, édesanyám, mert m egm ondta, egy szál ingben 
is elvenne !

Öreg szüle : Mindig azt mondják, mindig az t hazudjak ! . .  . Gyerek 
vagy te, nem érted ezt ! Az élet sok szép álm ot eltipor ! Annál 
nagyobb rabló nincs ! Soha se felejtsd, a szerelem kényes 
jószág, keveset bir el, de épen nem bírja  el a nyomorúság, a 
né Ikü lözés vasvessze jé t.

M arika .- Horniét tu d ja , édesanyám ?  Sohase próbálta. Gazdag 
volt, gazdag ember ve tte  feleségül. Nem próbálhatta  ki, hogy 
meddig bírja a szerelem a szegénységet! Könnyű édesanyám­
nak. ahhoz m ehetett, ak it szeretett !

Öreg szüle (nagyot sóhajtva) : Én ahhoz m entem , akihez az én 
anyam  akarta  ! És . . .  és . .  . nem bántam  m e g . . .  soha ! (Az 
utolsó szót már alig hallhatóan m ondta. Ebben a pillanatban 
kopogtak az ajtón .) Kerüljék beljebb ! (Az a jtó  kinyílik s ősz, 
öreg magyar lép be.)

MÁSODIK JE L E N E T .
István b á cs i: Szerencsés jó  estét kivánok ! Jó  beszélgetést! 
öreg szüle . Része legyen benne ! Mi jó hozta mifelénk, István V 
István bácsi H át sok oka-foka van annak. Elmondom sorjába, 

kezdem a könnyebben s végzem a nehezén.
Örc<g szüie : Üljön hát le, hogy el ne vigye az álm unkat.
M arika : Az ám , el ne vigye István bácsi az édesanyám á lm á t . . .  

az  enyim et ne s a jn á l j a . . .  nincs mit e lv in n i . . .  én úgy se 
tudok  a lu d n i!

Öreg szüle : Hallgass, Marika ! Mikor én ilyen fiatal voltam, nem 
m ertem  volna az öregek beszédébe beleszólni!

M arika : Csudavilág lehetett az, mikor még édesanyám fiatal volt ! 
üreg szüle : Nem is volt ügy fölvágya a nyelvünk, m int a tietek ! 

Ugy-e, István ?  . . .  Menj, M arika, nézd meg, hogy az apró- 
jószág rendben van-e ?

(Marika szinte örömmel megy ki. Jobb szereti, hogy a két öreg 
maguk közt m aradt. A szobában jó ideig csend van. Hol az egyik 
hol a másik sóhajt egvet. Látszik, hogy inindenik a másiktól várja 
a beszélgetés m egindítását. Végre is István bácsi szólal meg.)
István bácsi : M egérett a gabona, szép aranytenger hullámzik a 

földeken ! A ratn i kell m ár, mert kihullik a szeme !

Öreg szüle : A ratni k e l l! Itt van az ideje ! Minden megérik, min­
dennek megjön az ideje ! . . .  Mi is megérünk, megöregszünk 
m inket is learat a nagy kaszás.

István bácsi .- A fiatalok is megérnek !. . .  Megérnek a szerelemre !.. 
A Márikából is eladólány lett, nagyasszonyom !

Öreg szüle : A Dani fiából meg házasulandó legény. (Csípősen.) 
Talán m ár van is valakije.

István bácsi: Van n e k i! Van . . .  de nem helyeslem a választását...
Öreg szüle : H át az tán  m iért nem ?
István bácsi ; Mert nem hozzá való !
Öreg szüle . Talán bizony görbe vállú, púpos hátú , kancsal szemű ?
István b ácsi: Szebb, m int a fehér liliom.
Öreg szüle : Talán dologtalan, léha . . .
István bácsi: Szorgalmas, m int a méh, szelíd, m int a galamb.
üreg szüle : H át akkor mi a kifogás ellene ?
István bácsi (szomorúan, sze líden ): G azdag ! Olyan fának a gyű 

molcse, am elyiknek nincs szíve, olyan asszonynak a leánya 
aki a vagyont im ádta s im ádja most is.

Öreg szüle (riadtan) : István . . .
István b ácsi: El kellett jönnöm , m ert a fiam tól nem nyughattam  ! 

El kellett jönnöm öreg fejjel, hogy m egkapjam  másodszor is 
a kosarat. Az elsőt kap tam , m ikor szegény fejjel megmertem 
kérni nagyasszonyom kezét . .  . h á t ad ja  ide a m ásodikat is . . .  
a fiam feleségül kéri a M arikát.

Öreg szüle : István . . . ne bántsuk a régi időket 1 Ne bolygassuk 
az elm últakat. M int a já ra tlan  u ta t befújja a szél homokkal, 
benövi a f ű . . .  de azért a la tta  o tt  m arad a kerék nyoma! 
A seb is ilyen . . .  begyógyul, de sokáig, néha örökre sa jog !

István b á cs i: Sajog . . .  mindig sajog . . .  az enyém fe lszakad t. . .  
m ert a szegénységem m egint arcul csap . .  . m ert a fiam kérő­
nek kü ldö tt ahhoz, aki egyszer, régen lenézett, m e g v e te tt. . .  
Ugy-e, nagyasszonyom , választ se ad a k é r ő n e k . . .  ugy-c, 
nagyasszonyom . . .  a szerelmet csak a vagyon táp lálja , a sze­
génység m egöli. .  .

Öreg szüle (kiizködik m a gával): István . . .  a kérőnek választ kell 
adni . . .  de mind a kettőnek . . .  a réginek is, meg az újnak 
i s ! - . .  Sajnálom a régi k o s a r a t . . .  a vagyon nem te tt bol­
doggá . . .  a f iá n a k . . .  a lányom at odaadom , legyenek ők 
boldogok, ha m ár az anyjuk , ap ju k  nem lehetett az !

(FÜGGÖNY.)

V Á S Á R O K  J E G Y Z É K E
■w  WW WW <111 IMI IMI I ■!

Július 11-én, vasárnap.

Állal- és kirakodóvásár : Alberti, Csép i, Jászdózsa Állat­
vásár:  Ráckeve. — Kirakodóvásár; Hódmezővásárhely. Mcző- 
berény.

Július 12-én, hétlön.
Állal- és kirakodóvásár : A baujszántú, Karcag, Moson, Paks, 

Seregélyes, Somlúvásárhely, Szentgál, Vöps. Átlutvásar: Szécseny 
Kirakodóvásár: Hódmezővásárhely, Ráckeve. — Sertés- és 

kirakodóvásár : Ózd.

Julius 13-án, kedden.
Állat- és kirakodóvásár : Diósviszló, G áva, Ostffiasszonyfa* 

Zalaszentgrót. Sertés-és kirakodóvásár ; Borsodnádasd. - K ira­
kodóvásár : Szécseny.

Julius 14-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár : Balatonfürcd, H ajdúnánás.

Julius 15-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár : Marcaltö, Tiszaluc.

Julius 16-án, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár ; Csenger, Jánoshida, Szentes. 

Marha- és sertésvásár : Gyula.

Julius 17-én, szombaton.
Állat- és kirakodóvásár : Véménd. — Kirakodóvásár : Szentes. 

— Lóvásár : G yula.

A gazos, elhanyagolt községi legelők 
országunk szégyenfoltjai.
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R E J T V É N Y E K
1. Képrejtvény.

2. Kép rejtvény.

(B eküld te Pánczél Rezső Tokodról.)

II. Betűrejtvény. 4. Betürejtvény.

s s jt  P— szap  L-

( Beküldte K ónvi Pál Egeit- 
halom p tisztáról.)

( Beküldte ÁCS Nándor Totna- 
némediböl.)

5. Szó- és betürejtvény. 6. Szé> rejt vény.

é é é é é
fekete nem lát

Atlanti óceán
( Beküldte ifjú  Burics László ( Beküldte ifjú  Hajdú József 

J  ászberényböl.)  Orosházáról.)

3. Betű rejt vény : E ső  e lő tt, eső u tá n .
4. Betűrejtvény : N apszám os.
5. Betűrejtvény : K ét tű z  közö tt.
C. Betűrejtvény: K örző .
7. Pótló rejtvény : Ö reg em ber nem  vén em ber.
8. Szó- és betűrejtvény : V adonnő tt.
Megfejtették : Ifjú He ti ez Mihály, Heil Edith M., Szabó Kálmán, 

Rcthy Károly, Valkai Pál, Czeczkó Annus, Illés Ferencz, Kirschner Jolán, 
Berecz István, ifjú Szántó István, Orovecz János, Payper Lajos-, Góg Péter, 
Nagy Zsuzsa, ifjú Szabó Antal, Török Gáborné, Palfi Mancika, Gulyás 
István, Guttmann Lrzsikc, Spisák Henrik, Se regél yi Ilonka, Vald Mar­
gitka, Virágos Sándor, Színak Jolán, Vízi Gyula, Komjáti András, Mészáros 
Istvánné, Sági Bözsike, ifjú Kranyecz Ferenc, Walter Antal, Tóth Sándor, 
llankó F. Bözsi, Kibacher János, Ács Sándor, Horváth László, Dömötör 
Sándor, Szcntpéieri Bálint, Dinya Sándor, Dinya Elek, Dinya Juci, Dinva 
Regina, Dinya Erzsébet, Kovács Bálint, Szekeres Imre, Patai Lajos, Sze­
keres István, Lipták Ferenc, Pa ni lén yi Gyula, Bagics István, Zakár László 
Simon Ernő, Pados Irénkc, Bállá Piroska.

Jutalomkönyvct nyertek: Bállá P iro ska  (Siklós), ifj. 
H encz M ihály (Ujdalmand), M észáros Is tv án n é  (Halászi), 
Sági B özsike (S á r k e r e s z tu r ) ,  P ayper Lajos ( B u d a p e s t ) .

A 26-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

—*  T R É F Á K
Egymásra találtak.

Miskolcon a búzatéri piacon végigsétál egy nagysága, 
utána a cseléd tejeskannával. R ákiált egy kofa :

- Nagyságos asszonyom, tőlem tessék venni, tegnap is 
tőlem te tsze tt venni.

— Na jól van, hogy ad ja?
Háromezer korona literje, tegnap is úgy ad tam .

— A nnyit nem adok, tegnap harm adfélért vettem , adja
úgy.

A kofa elszontyolodva m ondja :
Na. nem bánom .

K imért hét liter te je t, a nagysága kifizeti és az t m ondja neki : 
Tudja-e, hogy tegnap nem harm adfélért, hanem három ért

vettem  ?
— Tudom , nagyságos asszony.

H át az t tudja-e, hogy nem is m agától ve ttem ?
— Tudóm , h át hogy ne tudnám . Hiszen ha tegnap tőlem 

v e tt volna, ma már nem venne tőlem .
( Beküldte Orosz M ihály Edelényből.)

Átöröklés.
Ha szám tani feladatodat még egyszer rosszul csinálod, 

megírom az apádnak.
— De hiszen a papa segített.
— Úgy? Mi a te  apád?
— Főpincér.

7 . Betűrejtvény. 8 . Betürejtvény.

r zs b & f %
( Beküldte Kardos István Hód- ( Beküldte Pálya Erzsébet

mezővásárhelyről.) Boldogr ól.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte­
sek névsorával a 31-iic számban közöljük.

K érjü k  o lv asó in k a t, hogy a re jtvények  m egfejtésé t tíz 
napon belül okvetlenü l ju t ta s s á k  el ho zzán k , m ert az elkésve 
érkezett m eg fejtők  neveit n incs m ó d u n k b an  közölni.

A 25-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése :
1. Betűrejtvény : G yöngyike.
2. Betűrejtvény : K ü n n  a fa rk a s , benn  a  b á rán y .

M eghatározás.
Férj : Úgylátszik, te  is három lábon szeretnél élni.
Felesén : Hogy érted ez t?
Eérj : Na, két két kis lábon járni é< egy — nagy lábon élni. 

Igaza van.
— Egy szegény u tas kér valami alam izsnát.

N i, ha szegény, hát akkor minek u taz ik?

Szállodában.
U ta s : H olnap reggel ö t órakor szeretnék elutazni. Ki fog 

engem fölébreszteni.
Szállodás: Majd a  szobalány ; csak tessék neki -  csön­

getni.

Vendéglőben.
Vendég : Sajnálom, hogy tizennégy nappal ezelőtt nem  jö t­

tem  m ár ide ebédelni.
Vendéglős (szerényen): Igazán hízelgő rám  nézve uram . 
Vendég . A kkor még egészen friss lehetett ez a — hal.

,1,(PONYVÁT, ZSÁKOT akar v á s á r o l n i ,  
kérjen árajánlatot 
a 45 éve fennálló

FISCHER J .  r . - t .  p o n y ra -  é s  z sá k -  
g y á rá tó l,  B udapest, N ád o r-u . 31-33.
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JÓZSI FÉLTÉKENY LETT
ELB E SZ ÉLÉS

N É M E T B Ő L  Á T D O L G O Z T A :  K O P L I K  G Y U L A

2. közlemény.

Józsi összeráncolta a homlokát, látszott rajta, hogy 
mélyen elgondolkozik, majd csendesen megjegyezte:

— Nem, bíró úr !
— Micsoda? Lehetetlen! Felelj nekem nyíltan! Van 

szeretőd, egy derék leány, akit feleségül szeretnél venni?
— Hát persze ! A Rézi!
— Helyes! Szép a Rézi?
— Hát azt én nem tudom !
A híró arca megint szigorú kifejezést öltött, majd csodál­

kozva kiáltott fel :
— Ember ! Hát ezt már csak kell tudnod ! Van szemed, 

tehát kell látnod, hogy milyen a Rézi 1
Majdnem sírva válaszolta Józsi:
— Én nem láttam ! Lelkemre mondom, én nem láttam !
A bíró még mindig nem veszítette el a türelmét s hogy

leküzdje ezt a szörnyű bárgyúságot, ismét legjóságosabír 
hangján folytatta:

— Képzeld el, hogy a Rézi igen csinos leány és nemcsak 
neked tetszik, hanem egy másik legénynek is. Nyugodtan 
tűrnéd, hogy az a másik legény elhódítsa előled a Rézit s hogy 
az a másik kitúrjon mellőle?

Józsi szeme egyáltalán nem csillant fel, ajkán valamilyen 
névtelen érzésnek a kifejezése ült s arca nem rándult meg egy 
belső érzés hatalma alatt.

A bíró mégis azt hitte, hogy sikerül a favágó értelmét 
megmozgatnia, ezért időt engedett neki, hogy átgondolja s 
elképzelje azt a helyzetet, amelyet elébe tárt. Mivel azonban 
a fiú csak hallgatott, tovább is akart neki segitemi s ezért 
folytatta :

— Tegyük fel, hogy' Rézi nem utasítaná vissza a másikat, 
mit tennél te akkor?

— Azt nem tudom !
Ekkor a bíró megkérdezte, hogy amikor Rézivei táncolt 

és amikor megnyerte a leány szerelmét, más nem udvarolt-e 
Rézinck?

Józsi megint csak néma maradt s mintegy könyörgően 
nézett a bíróra tehetetlenségében.

— Egy másik legény nem veszekedett veled Rézi miatt?
— Nem tudom 1
Most már a bíró kezdett elkeseredni, de azért még min­

dig folytatta a meddő kérdezősködést :
— A Rézi az első szerelmed?
— Nem tudom !
A bíró ajkába harapott:
— Mielőtt a Rézit megismerted, nem mondtad egy 

másik leánynak, hogy elvennéd üt feleségül? — magyarázta 
meg előbbi kérdését.

— Nekem nem kell más, csak a Rézi!
— Helyes! Tehát a Rézi gyújtotta először lángra a 

szivedet és más nem udvarolt neki. Ezért tehát eddig nálad 
nem támadhatott fel a féltékenység érzésé s ezért nem is tudod
— amennyire ez hihető — hogy mit jelent féltékenynek lenni ! 
De, ha nem volna lehetetlen, hogy a te Rézidnek egy másik 
legény még jobban tetszik, mint te, aki talán még szebb és 
talán még jobb módban is van, mint te, aki tehát mindjárt 
feleségül vehetné a Rézit és neki egy jobb életet biztosíthatna,
— szóval, ha te megtudnád, hogy "a Rézi téged le akar rázni a 
nyakáról, mit tennél akkor ?

— Azt nem tudom !
Ezek után a bíró megállapította, hogy ennél az őserdei 

embernél nem fog célt érni és nem tudja vele megértetni a 
féltékenység fogalmát. Valósziníileg nem is fogja sohasem

érezni ezt az ösztönt. Hogy ez az ember a féltékenységből 
elkövetett gyilkosságról semmit sem tudhat, most már bizo­
nyos volt előtte.

Csupán annyit kérdezett még a fiútól, mikor látta utol­
jára a bátyját?

Józsi szinte örömmel válaszolt az egyetlen megértett 
kérdésre :

— Félév előtt, de mást nem tudok !
Egy érdekes tanulsággal gazdagodva bocsátotta cl a 

bíró a derék favágót, hogy most már nyugodtan hazamehet.
József ügyetlenül meghajolt s gyorsan megfordult, hogy 

minél előbb eltűnjék. Feje szédült s le volt verve testileg­
lel kileg.

Menyasszonya gazdájának a házát messze elkerülte, 
ugyanígy a vendéglőt is. Nem akart arról sem hallani, mi tör­
ténik bátyja holmijával, mikor temetik a szerencsétlent?

Máskor nagyszerűen mászta a hegyet, egy-kettőre fenn 
volt a kaszárnyában. Most a fejét a mellére horgasztva, las­
san. fáradtan bandukolt, nehezére esett a hegymászás. Gon­
dolkodni szeretett volna, még egyszer az emlékezetébe idézni, 
amit a bíró mondott neki. Szerette volna az egyes szavakat 
megértetni önmagával, amelyeket a bíró nem tudott meg­
magyarázni s amelyeket olyan nagyon nehéz is volt megérteni!

A bíró iránt feltétlen tisztelettel viseltetett s tudta, hogy 
mindenszava tiszta igazság, abban nincs, nem is lehet hamisság.

A csendes erdő szélén, nem messze a hegyfal alatt lévő 
első kunyhótól, leült a földre s elismételte magában mindazt, 
amit a bíró Réziről mondott.

— Menyasszonyától igazán nem volt szép — állapította 
meg magában — hogy Ígéretét megszegte, hiszen ő szerette 
Rézit s komolyan el akarta őt venni, ha az esküvőhöz szük­
séges pénzt összegyűjtötte!

Csodálatosnak, különösnek találta Józsi, hogy a bíró 
már tudomást szerzett Rézi hűtlenségéről, holott ö, a vőlegény 
még mitsem tudott erről s most reggel sem tettek előtte erről 
említést. De hát mindenesetre a csendőrök, meg a bíró urak 
mindig többet tudnak mindenről, mint más ember !

— De hogyan tudhatta meg mindezt a bíró úr? Talán 
a Rézi maga mondotta el neki? Hogy’ jön a Rézi ehhez? És 
miért?

Józsi egyetlen kérdésre sem találta meg a feleletet. 
A többi favágóval nem beszélhet erről az ügyről. .  .

Amikor felért a kaszárnyába, fogta szépen a fejszéjét és 
folytatta a munkáját, mert hát a fizetésre szükség van.

Este, vagy amikor az ebédet főzték, a pihenés ideje alatt, 
Józsi elkerülte a társait, elbújt az erdőben és gondolkozott.

Most már bántotta öt, hogy nem ment el a bátyja teme­
tésére. Emiatt sok szemrehányással illették a társai. De nem 
válaszolt nekik. Akkor sem válaszolt semmit, amikor faggat­
ták, miért húsul, mi bántja, miért olyan szomorú? Vasárna­
pokon, amikor együtt szoktak lenni, elbújt az erdőben s csak 
akkonött elő, amikor a többiek mar lefeküdtek s horkoltak.

Órákon, napokon át gondolkodott Józsi afölött, mit 
értett a bíró a «fé!tékenység» alatt és miért nem akar már 
Rézi az ő felesége lenni?

A szél befújt a kaszárnya rosszul összetákolt falain. 
Józsi meztelen térdére húzta a vékony takarót. A hideg éj­
szakai levegő járta ót a testét, vagy talán forróság lepte el 
arra a gondolatra, hogy a biró egy alkalmasabb vőlegényt 
ismer a Rézi számára?

(Folytatjuk.)
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V Á S Á R  É.S P I A C
Főv&ros! árak 1926 július hó 4-én.

Lfs/t- és órleményplac. Duplanullás 7100, nullás 6900, kettes 6600, 
hatos 4800, takarmányliszt 2000, egyes rozsliszt 3400, 75%-os egységes 
rozsliszt 3000 K kilogrammonkint zsákkal együtt.

(jabonavásár. 1926 július 5-én. Kcszárúpiac : 76-os tiszai búza 430— 
i f e l s ő t i s z a i  427.5—430, egyéb 422.5—425, 77-es tiszai 435- 437.5, 
fi'l; iiiszai 432.5—435, egyéb 427.5—430, 78-as tiszai 437.5 —440, felső- 
tiszai 435—437.5, 79-es tiszai 440 —442.5, felsőtiszai 437.5—440, egyéb 
432.5 - 435, rozs 260—262.5, pcstvidéki rozs 262.5— 265, takarmányárpa 
255 -245, zab 290—297.5, tengeri 235 -  237.5, repce 550—560, korpa 165—
I 7.5 ezer K- — Határidúpiac: Szeptemberi magyar búza 380—380.5, 
oki ibcri magyar búza 381—381.5, októberi magyar rozs 278—270 ezer K.

Takarmányvásár. Réti széna, új (csak június—júliusban) 120.000—
130.000, másodrendű, új (csak június—júliusban) 95.000— 115.000, har­
madrendű, csomagolásra, új 50.000—90.000, lucernaszéna 120— 140.000, 
lóhereszéna 130— 135.000, biborhere 150.000, zabosbükkőnyszéna 120—
130.000, takarmányszalma, zab 90.000— 100.000, tengeri, szemes 235 -
240.000, zöld, árpatakarmány 70.000—85.000, alomszalma 75—85.000 K 
métermázsánként, zsuppszalma egy kéve 4500—5000 K.

Vetőmagvak. Arak nyersárúért, 100 kilogrammonkint budapesti 
paritásban minőség szerint 1926 július 1-én, 1000 koronákban: Bab, 
fehér 160— 180, bab, tarka 130—140, cirokmag 120 — 130, cobehúr 45o 
480, csillagfürt 220—230, koriander 220— 240, gomborka 600 -  620, ken­
der 290—310, köles, fehér 380—420, köles, vörös 220—240, köles, szürke 
210 -230, köles, tarka 200—220, lenmag 500 —520, mák 2600— 2700, 
muharmag 230 — 250, mustármag 950—1(J00, napraforgó, fehér 380 4UO, 
napraforgó, szürke 300—320, tökmag 560—580, tatárka 210—220 K 
métermázsánként.

Vágómarhavásár. Ökör legjobb 12 — 13, kivételesen 13.5, közép- 
minöségü 1 0-11 .5 , gyengébb 7.6—9, bika jobbminőségü 12.8— 13.5, kivé­
telesen 14.5, közép és gyenge 9— 12, tehén jobbminőségü 12 — 13, kivéte­
lesen 13.5, közép és gyenge 7 .6 -1 1 .6 , kicsontozni való marha 5 .5 -7 ,  
növendekmarha 6.5— 11 ezer K kilogrammonkint élősúlyban.

Szurómarhavásár. Belföldi szopós borjú elsőrendű 13.000 13.500,
kivételesen 14.000, másodrendű 11.000— 12.000 K kilogrammonkint élő­
súlyban.

Sertés vásár. Könnyű 15.2— 16.2, közepes 16.2— 16.5, nehéz 16.5— 
16.9 ezer K kilogrammonkint élősúlyban.

Gyapjúpiac. Uradalmi gyapjú 30.000, szedett gyapjú 22— 24.000 K 
kilogrammonkint szennyes állapotban.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiacon marhabőr 13.000— 17.000, 
borjúbör 20.000—21.000 K kilogrammonkint.

Tej- és tejtermékek. Teljes tej literje június 25-én 3600—4400, tej­
színhab literje 40.000—50.000, tejfel literje 19.000—25.000, teavaj kg.-ja 
kicsinyben 60.000—65.000, nagyban 42.000— 46.000, szedett vaj kg.-ja 
kicsinyben 45.000—55.000, tehéntúró kg.-ja 12.000— 16.000, juhturó 
kg.-ja 30.000—40.000, grói sajt kg.-ja kicsinyben 60.000 70.000, trap­
pista sajt kg.-ja kicsinyben 35.000—50.000, nagyban 20.000— 26.000, 
emmentáli sajt kg.-ja kicsinyben 60— 80.000, nagyban 45— 50.000 K

Baromfi és tojás. Csirke darabja 12.000—40.000, tyúk darabja 30—
70.000, hízott ruca kg.-ja 25.000—26.000, hízott lúd kg.-ja 24—26.000, 
sovány pulyka darabja 60.000— 80.000, libamáj kg.-ja 40.000— 100.000, 
lúdzsir kg.-ja 38.000—45.000, tojás darabja 1000— 1300 K.

Halpiac. Arak kilogrammonkint: Ponty kicsinyben elsőrendű 45
50.000, nagyban 45.000, ponty kicsinyben másodrendű 35.000 40.000 K.

Zöldség és gyümölcs. Sárgarépa 10.000— 14.000, petrezselyem 12—
16.000, zeller 500—2000, karalábé, zöldjével 1U00—2000, vöröshagyma, 
zöldjével 1200— 2500, fokhagyma 18.000—25.000, cékla 3 0 0 0 -  5000, fejes- 
káposzta 2000—6000, kelkáposzta 2000 —5000, fejessaláta darabja 200— 
looo, hazai új burgonya kicsinyben 1500- 2000, nagyban métermázsán- 
kéut 90.000— 110.000, rózsaburgonya kicsinyben 1500—2000, fehérbur- 
gotiva kicsinyben 1000— 1400, retek 30UÜ— 4000, uborka 10.000—20.000,

CL uifáp fegjoőő
H a rm o n ik á i\  H e g e d ű i, C ite rá i,  
H a rm o n iu m ja i,  B e s z é lő g é p e i  
C im b a lo m ja i ,  továbbá az összes 

H a n g s z e r e k  itt a 
gyárban k a p h a t ó k .  
Romlott hangszere­
ket művésziesen javít.

Iskolai\ dalárdái, egyházi 
karmoniumok részletre is.

L e g j o b b  H ú r o k .  
Á r j e g y z é k e t  i n g y e n  k ü l d .

M O G Y O R O S S Y  G Y U LA
Budapest, V ili., Rákóczi út 71. — T elefon: József 1 6 -8 1 .

paradicsom 30.000—40.000, zöldpaprika darabja 1000—4000, tök 500— 
3000, zöldbab 2 0 0 0 - 4000, zöldborsó 1000—4000, torma 8000-30.000, 
spárga 4000— 20.000, sóska 4000— 8000, spenót 3000—5000, charnpion- 
gomba 25.000 60.000, alma, külföldi 40.000 80.000, alma, nyári 5000—
16.000, körte 10.000—18.000, cseresznye 4000- 18.000, meggy 4000—
22.000, barack 10.000 -  20.000, málna 15.000—24.000, szamóca’ 20.000—
36.000, kertieper 10.000—30.000, faeper 3000—6000, ribiszke 6000—
14.000, egres 5000 14.000, sárgadinnye 40.000—70.000, dió 12.000
lö.OOU, zölddió 8U00--16.00U K.

A D Ó N A P T Á R
Július hónapra.

Az 1926. év harm adik évnegyedére járó egyenes állami adók 
július 1-töl augusztus 15-ig fizetendők be. Ameddig a folyó évi 
adókivetés meg nem tö rtén ik , addig az adók a megelőző évi k i­
vetés szerint fizetendők.

Az alkalmazottak kereseti adóját a júniusi fizetések után 
két példányban k iállítandó illetményjegyzék alapján július 15-ig 
kell befizetni az elöljáróságnál.

Ugyancsak július 15-ig kell befizetni a rokkantellátási adót 
is az előbb em lített illetmény jegyzékek alapján .

Ha az általános forgalmiadóátalány összege 600.000 K-na 1 
nem  több, az áta lány  részleteket naponként kell bélyegben leróni. 
Ha pedig az átalányösszege 600.000 K -nál több, de* hárommillió 
K-t meg nem halad, az átalányrészleteket július 5, 10, 15, 20, 26 
és 31-én kell bélyegben leróni.

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlak)' György. 
Főmunkatárs: Meskó Zoltán. Társszerkesztő: Vasadi Balogh György. 

Felelős kiadó: Bak Imre.

A vliAghkQ eredeti angol J H E  C H A M P I O N
kerékpárokat mélyen leszál­
lítva havi 300.000 kor. rész­
letre, kerékpáralkatrészeket, 
lámpa, lánc, pedálokai nagy­
bani gyárt áron szállítunk. 

Km*) gumi 96 ezer, belső gumi 30 ezer K-tóI. 
Láng la hab éa Fia kerékpiraagykereikedők, Buda­
pest, Józscf-kSrút 41. Nagy képes árjegyzék Ingyen.

Dr. Héray Andor
•Orsz. Pöldblrlokrendező Bíróság* által engedélyezett 

in g a tla n fo rg a lm i és  ü z le té r té k c s i tő  I ro d á ja , 
Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 

Törvényszékileg bejegyzett cég.

Pálinkafőző- és mosóüstők vörösrézből. 
R É Z G A L IC  -  R A F FIA  -  R É Z K É N P O R  
szab. B a la to n -, T u ru l-  és V erm orel-rcndszerű 

C h a u d o ir  és C sep el W . M. védjegyű

szőlőpermetezők
l e g o l c s ó b b  gyárt 
áron beszerezhetők

s z o n t Ag h  P á l  rézáru-
gyár Bpest, IX., Ü llői-út 19. 

.  Levelek és rendelések gyors
és pontos elintézése miatt T E R É N Y I SAM U cég­
főnök nevére Ollől-út 19. szám alá intézendők.

Mát hé 
András
vArAsréz- 
á r u g y á r

Újpest,
K á ro ly  - a .

11. s z á m . TIT. > Újpest 28. — Pálinkafőző üstöket, 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket a leg­
prím ább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

í-rendelö vér- és ntrmibctcgck 
részére. E z ü s t  salvarsan oltást.

Rendelés e g é a z  nap. 
V II., Rákóczi-át 32. **., I. em. 1. (Rókosual izemben.)

Ne csak magunk o l v a s s u k  a magyar gazdák, földmívesek és kisiparosok legjobb napilapját az

UJ B A R Á Z D Á T  lAŐSf? V A S Á R N A P O Ti W " hanem buzdítsunk másokat is arra, hogy lapjaink olvasótáborához csatlakozzanak. Gyújtsunk előfizető­
ket 1 M inden új előfizető egy új katonát jelent a nemzet felforgatók frontjával szemben! Lapjaink olvasó-

táborihoz csatlakozni, minden önérzetes magyar ember hazafias kötelessége.
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Gazdagépolaj, Traktorolaj, 
Benzin, kocsikenőcs, 
gépzsir, cséplési szén, 

príma tűzifa
olcsó áron , jóminőségben és kedvező 
fizetési feltételek mellett kapható

Orsz. G a z d a k ö r  Tagjainak 
Á ru f o r g a lm i  Szövetkezete 
B udapest, V„ N ádor-u tca  12. szám .

Falusi Ifjúsági 
EgyesületekésOlvasókörök 

figyelmébe!

Sürgősen és nagyon olcsón eladó könyvek : Jósika 
Miklós összes munkái 30 kötet, Magyai Remek­
írók 20 kötet. Arany János összes művei 6 kötet, 
Magyar Nemzet Története Szalay-Baróthy 4 kö­
tet díszes félbőr kötésben. Klasszikus Könyvtár, 
Tudományos Könyvtár, Földrajzi Társaság Könyv­
tára és más elbeszélések és regények külföldi 
íróktól. Az összes könyvek teljesen új, díszes 
vászonkötésben. — C ím  a  k ia d ó h iv a ta lb a n .

Ekék, ekealkatrészek,
boronák-kapálóekék, takasii|6k
m a r o k r a k ó  é s  k é v e k ö tő  a r a tó g é p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z í- já rg á n y o so k , 
m o t o r o s -  é s  g ő z c sé p lő k é sz le te k , 
s z ec s k a v á g ó k , r é p a v á g ó k ,  d a rá ló k ,  
m o rz s o ló k  s m in d e n  e g y é b  g a z d a ­

sá g i Kép é s  s z e rs z á m  a

„ H A N G Y A * *  g é p o s z tá ly á n á l
s z e r e z h e tő k  b e  le g ju tá n y o s a b b a n

M EG BÍZH ATÓ
jóminőségű árut a legelőnyösebb árban a

H A N G Y A )
v i d é k i  s z ö v e te k : e le ib e n

lehet vásárolni.

Kapliatők : vászon, karton, kanavász, zefir,' 
szövet, kész férfi és női ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut,szabókellékek, valamint minden­
nemű rövid-, kézmű-, konfekció- és díszmű­
áruk, továbbá : *érfi, női és gyermekcipők és 

munkásbakancsok.

Szövetkezeteink figyelmébe!
E l s ő r e n d ű  s z í n b ő r b ő l  k é s z ü l t  f é r f i- ,  n ő i -  é s  g y e r m e k c ip ő k ,  
b o x -  é s  s e v r ó b ő r b ő l ,  t o v á b b á  m u n k á s b a k a n c s o k  a l e g j o b b  
m in ő s é g b e n  a  l e g j u t á n y o s a b b  n a p i á r a k o n  s z e r e z h e tő k  b e  a

„HANGYA** ruházati és díszműáruosztályánál.

HARANGOKAT

tiszta h iraiigéreből pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az O rsz. Harang­
szakértői B izottság felügyelete mellett a
Ha r a n g m ű v e k  r .-t.

„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA
Központi iroda : Budapest, Berlini-tér 2. sz.

(Bejárat Gyár-utcából.)

B Á S Z E L :

KONYHAKERTI NÖVÉNYEK 
SZÁNTÓFÖLDI TERMESZTÉSE. 

KORAI BURGONYATERMESZTÉS
című könyve egy en k in t 25 .000  K ért

m egrendelhető kiadóhivatalunk 
kőnyvosztálya utján.

A könyv ára az összeg előzetes beküldésével 
értendő Utánvétellel 4000 koronával drágább.

SCHLICK-NICHOLSON
Gép-, vagon- és hajógyár r.-t. B U D A P E S T  VI. kér., Váci-út 45—47. szám.
M intaraktár: VI., Vilmos császár-űt 63. szám. Levélcím: Budapest 56. M otorgyár: Szombathelyen. H ajógyár: Újpesten.

Cséplő­
készletek
Vontatós és magán járó 
lokomobllok gőz-, ben­
zin- és szívógázüzemre. 
C s é p lő g é p e k  minden 
nagyságban. —  Ásványi- 
fél# szab. tengeriszár- 
tépőgépek. — Szecskavá­
gók, darálók, morzsolok. 
Borsajtók, olajgyártási 

gépek.

F I O K O K  :
Szeged, K ölcsey-utca  1 1 
Szom bathely , Z anati-ú t. 
E ger, K áp ta lan -u tca  8.

Vetőgépek * Szivógázmotorok

Mayer-
traktorok
D i e s e l  petróleum- és 
benzinmotorok, félstabil 
lokomobllok. Vízturbinák.
Köjiratok. Stabil fekvő és 
álló gőzgépek. Gőzkazánok 
Szivattyúk. Jéggyári, hűtő­
házi éa vágóhídi berendezések, 
rlíd - é* vasszerkezetek.Vasúti, 
villamos és iparvasúti kocsik. 
Folyami hajók. Szállító- és 

bányaberendezések.

Stephaneum  nyom da és könyvkiadó r. t. Budapest, V ili., Szentkirályi-utca 28. N yom daigazgató : Kohl Ferenc.


